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	PROGRAMA DE SENSIBILIZACIÓN PARA LA IGUALDAD DE OPORTUNIDADES Y LA CONVIVENCIA INTERCULTURAL EN EL AMBITO EDUCATIVO



CENTROS DE REFERENCIA EN EDUCACIÓN INTERCULTURAL

Análisis por Comunidades Autónomas.

COMUNIDAD AUTÓNOMA: ANDALUCÍA
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CENTROS EDUCATIVOS

· CEIP COCA DE LA PIÑERA

· CEIP ACAPULCO (incluye anexo)

· CEIP MIGUEL DE CERVANTES (incluye anexo)

· CEIP PRÍNCIPE DE ESPAÑA

	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD

	Nombre del centro


	CEIP ACAPULCO
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	Dirección


	C/Antonio Chenel nº2

29640 Fuengirola, Málaga.

	Datos de contacto 

(email, tlf)
	Tlf: 951269816

29009648.averroes@juntadeandalucia.es

	Página web y/o blog
	http://www.juntadeandalucia.es/averroes/ceip_acapulco/index.htm


	Titularidad del centro
	Pública



	Tipo de enseñanza
	Educación Infantil y Primaria.

	Presencia del alumnado migrante

(%, nº de nacionalidades, nº de lenguas)


	Centro con un total aproximado de 773 alumnos, de los cuales 235 proceden de 39 países diferentes.

Países de origen: Argentina, Marruecos, Inglaterra, Ucrania y Paraguay, entre otros.

Número de lenguas: 24 lenguas diferentes.



	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	· Proyecto Intercultural: 

-Actividades de profundización en el desarrollo y puesta en marcha del Plan de Acogida.

-Actividades encaminadas a la enseñanza del español: 

· Actividades para el mantenimiento de la lengua y cultura maternas: Taller de ucraniano y árabe.

· Actividades de aprendizaje de español para padres de alumnos no hispanohablantes: Talleres de español y matriculación en el curso AVE Cervantes.

· Actividades para fomentar la comunicación y participación entre los diferentes sectores de la Comunidad Educativa y el resto de los estamentos sociales.



	¿Han recibido algún premio?
	No.

	Otros
	Proyecto Escuela Espacio de Paz.

Proyecto de Coeducación.

Proyecto Educación Vial.


Actividades para fomentar la comunicación y participación entre los diferentes sectores de la Comunidad Educativa y el resto de los estamentos sociales
:

· Seguimiento del absentismo escolar y acciones encaminadas a la solución de problemas sociales que puedan aparecer con relación al alumnado extranjero.

· Participación en aquellas actividades organizadas por el Ayuntamiento que estén relacionadas con la convivencia intercultural.

“En la semana del 26 de febrero al 3 de marzo del 2007, un grupo de profesores del Proyecto de Interculturalidad estuvieron en Marruecos visitando varios colegios públicos de Primaria, el Centro de Formación del profesorado, la Delegación de Educación de Tetuán y el Departamento de Lengua y Literatura Hispánicas de la Universidad de Fez, intercambiando impresiones y compartiendo experiencias con el profesorado nativo”.  
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Nuestro Proyecto Intercultural participó en el I ENCUENTRO INTERCULTURAL" ENTRE CENTROS, ENTRE CULTURAS" organizado por el CEP de Marbella-Coín los días 14 y 15 de noviembre.

El primer día la coordinadora del proyecto presentó un power point resumen de la Semana Intercultural "Andalucía Crisol de Culturas" y Concepción Argüello (componente del grupo de trabajo del proyecto) hizo entrega al CEP de un Libro de Cocina Andalusí (totalmente artesanal) que incluye el recetario intercultural que aportaron nuestr@s padres y madres en la muestra gastronómica de la celebración del Día de Andalucía (clausura de nuestra semana intercultural).

El segundo día los coordinadores de los proyectos interculturales del CEIP EL TEJAR y del CEIP ACAPULCO expusieron un resumen de la visita a Marruecos realizada durante el pasado curso por profesorado de ambos centros.

· Profesorado sueco visitando el colegio
El pasado mes de octubre visitaron nuestro colegio representantes del Ministerio de Educación de Suecia. Querían conocer como es nuestro sistema educativo y entrar en algunas aulas para ver como son las clases y como aprenden nuestros alumnos. Al finalizar la visita compartimos con ellos un café y unas pastitas y se les proyectó un power point con actividades interculturales realizadas durante el pasado curso.

· "El miedo no tiene fronteras"
Todas las culturas tienen en común muchas más cosas de las que las separan.

Una de las cosas que se repite en todas ellas es la costumbre de contar cuentos a niños y niñas. También es común a todas ellas que muchos de esos cuentos sean para asustar. En todas partes del mundo existen creencias en personajes extraordinarios que dan terror, y se transmiten de generación en generación a través de cuentos, leyendas, canciones populares, etc.

Coincidiendo con la celebración de Halloween, aprovechamos para investigar sobre las distintas creencias y miedos en otras culturas, y confeccionamos un mural con los personajes utilizados en las distintas culturas para asustar a los niños (asustaniños). Comenzamos el nuevo curso estrenando cartel de bienvenida en 22 lenguas y carteles de las distintas dependencias del centro en diferentes idiomas.

	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro


	CEIP COCA DE LA PIÑERA
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	Dirección
	Plaza de Bailén s/n  41710   Utrera  (Sevilla)

	Datos de contacto 

(email, tlf)


	41007761.edu@juntadeandalucia.es
955839744/ 45

	Página web y/o blog


	http://www.juntadeandalucia.es/averroes/centros-tic/41007761/helvia/sitio/

	Titularidad del centro


	Público.

	Tipo de enseñanza


	Infantil-Primaria

	Presencia del alumnado migrante

(%, nº de nacionalidades, nº de lenguas)


	Este colegio cuenta con un número importante de alumnado de origen inmigrante. Los países de origen de estos/as alumnos/as y/o sus familias son: Argelia, Bolivia, China, Colombia, Cuba, Marruecos, Ecuador, Rumanía y Rusia. El número de lenguas en uso son 5.

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	· Programa de atención a la Diversidad.

· Proyecto de Escuela Inclusiva. 

· Plan de Compensación Educativa: Desde hace siete cursos, el colegio cuenta con un/a profesor/a de apoyo más. Este/a docente se integra en la estructura organizativa del Colegio como un/a maestro/a más, sin que exista un aula específica de compensatoria.

· Proyecto“Escuela Espacio de Paz”: Proyecto integral desde el enfoque de la Educación para la Cultura de Paz. Se aplican estrategias de mejora de la convivencia y de prevención, a través de la resolución pacífica de conflictos.

· Trabajo Cooperativo.

· Equipo de Apoyo. 



	¿Han recibido algún premio?


	Premio a la Solidaridad desde la Delegación del Gobierno de Andalucía en el año 2009.

	Otros
	Proyecto de Comunidades de Aprendizaje.


	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro


	CEIP MIGUEL DE CERVANTES
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	Dirección


	López Domínguez nº 6 

C.P. 29013, Málaga.

	Datos de contacto 

(email, tlf)
	Telf. 951298892 

29003701.edu@juntadeandalucia.es

	Página web y/o blog
	www.colegio-cervantes.org

	Titularidad del centro
	Pública

	Tipo de enseñanza
	Educación Infantil y Primaria.

	Presencia del alumnado migrante

(%, nº de nacionalidades, nº de lenguas)
	Importante presencia de alumnado de origen inmigrante y de etnia gitana. Conviven en el centro 9 nacionalidades.

Países de origen: España, Bulgaria, Colombia, Marruecos, Guinea, Nigeria, Rumania, Ucrania.

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	Atención en el aula de ATAL los lunes de 9 a 14 horas:

Estrecha colaboración con los tutores de los alumnos/as.

Se trabaja con un plan de acogida para todo el alumnado de incorporación tardía (según consta en el POAT)

Adaptación del currículum a los diferentes niveles de competencia (según PAD)

Realización del Plan de Adaptación Lingüística para Inmigrantes  en horario de tarde (dos días a la semana)

Escuela de madres/padres con gran presencia de madres de alumnos/as inmigrantes.

Mantenimiento de la Cultura materna (marroquí) los viernes por la mañana.

Como centro de compensatoria se atiende a la diversidad mediante: agrupamientos flexibles por niveles, apoyos educativos en pequeños grupos, refuerzo educativo, programa de absentismo escolar y plan de acompañamiento.

	¿Han recibido algún premio?
	No

	Otros
	Plan de Igualdad entre hombres y mujeres.

Proyecto “Escuela Espacio de Paz”

Plan de apertura en centros docentes (Plan de apoyo a las familias).

Escuelas TIC 2.0


CEIP MIGUEL DE CERVANTES
 

¿Cómo es el colegio? 

El Miguel de Cervantes es un centro escolar de primaria que se sitúa en la  ciudad de Málaga y cuenta con unas características  y peculiaridades muy significativas tales como: alumnos y alumnas de casa de acogidas de mujeres maltratadas, alumnado de origen gitano, así como un elevado porcentaje de niños y niñas de origen extranjero de diferentes nacionalidades. Por tanto confluyen variables muy significativas a la hora de poner en marcha el proceso de enseñanza aprendizaje.  

Una de las características del alumnado de origen extranjero de este centro, es que se incorporan al mismo a lo largo de todo el año y que no siempre comparten referentes culturales ni el idioma con el alumnado de origen español. Suelen ser niños y niñas que han perdido los referentes de su realidad conocida y tienen que adaptarse y comprender una realidad nueva, integrarse en un entorno desconocido donde relacionarse con un profesor y un grupo de compañeros y compañeras nuevos. Comparten con nosotras y nosotros una experiencia de centro 

¿Cómo es su experiencia? 

En el Miguel de Cervantes desde el curso 02/03 se realiza el programa de interculturalidad propuesto por la Consejería de Educación y Ciencia de la Comunidad de Andalucía, por ello las acciones que llevan a cabo engloban a todo el centro y a todos los que componen la comunidad escolar, padres/madres, profesores/as, alumnos/as. Algunas de las acciones son: 

-Plan de Interculturalidad: Plan de Acogida. 

-Escuela Espacio de Paz: Actividades de Convivencia y Participación, e intercambio cultural. 

-Programa de Acompañamiento Escolar. 

-Talleres de lengua materna. 

-Formación del Profesorado. 

-Actividades complementarias.                                                                      

Desde el centro nos cuentan que intentan llevar a cabo la planificación y el desarrollo de actividades de acogida, así como programas específicos de aprendizaje que favorecen la incorporación de los niños y las niñas en su nivel educativo y que permiten su integración y socialización. Tienen en cuenta la realidad diferente de cada alumno, de cada alumna, sin perder de vista que el proceso de enseñanza aprendizaje es un proceso comunicativo, de interacción entre compañeros/as y entre profesores/as y alumnos/as. 

¿Qué objetivos se plantean? 

-Ofrecer una oferta educativa tendente al desarrollo integral de acuerdo con las posibilidades y compensando las carencias de partida. 

-Enseñar a convivir desde la práctica en valores (respeto, tolerancia, solidaridad..) así como prevenir y ayudar a erradicar actitudes racistas y xenófobas respecto a la inmigración. 

-Facilitar el establecimiento de relaciones positivas y crear un clima de  relaciones afectivas que haga posible la comunicación cuando por ejemplo, hay por medio otro idioma. 

Un ejemplo: Plan de acogida

“Para facilitar este primer encuentro en el colegio, llevamos a cabo una serie  de actividades cuya finalidad será la acogida de estos nuevos alumnos. Lo que intentamos es hacer que ese momento inicial sea un momento acogedor y humano, convertirlo en el primer paso para la comunicación y el encuentro. 

En primer lugar cuando el alumno llega al centro desde secretaría se intenta recabar toda la información posible (nombre, apellidos, fecha de nacimiento, domicilio, todo lo referido a DATOS PERSONALES; ESCOLARIZACION, si ha tenido escolarización en su país, dominio del español, dominio lector-escritor en otro idioma, es importante conocer si el alumno es analfabeto en su lengua materna, si sabe leer y escribir, si su escolarización ha sido precaria, si tiene deficiencia en las técnicas instrumentales básicas; OBSERVACIONES que nos puedan ayudar a conocer al alumno. Este trámite es realizado por personal del centro.  Generalmente las familias extranjeras que acuden traen a alguien de la familia o amigo que hace de interprete, si no es así se usan los medios que posee el centro, por ejemplo profesor que hable otro idioma, o algún alumno que  ya este en el centro y domine el español, facilitando documentos en su idioma si se dispone.                                                                      

La asignación de grupo se realiza atendiendo a los  criterios legales establecidos, también tenemos en cuenta la presencia de alumnos de su mismo lugar de procedencia en el grupo clase, siempre que se pueda facilitar. 

La incorporación se procura que se haga coincidiendo con el horario de la profesora de interculturalidad del centro, para poder dedicarle un tiempo a la acogida de este nuevo alumno.

	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro


	CEIP PRÍNCIPE DE ESPAÑA.
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	Dirección


	Avenida Raza, 2

21002, Huelva
	

	Datos de contacto 

(email, tlf)


	Tlf: 959524820 – 959524821

21001375@juntadeandalucia.es
	

	Página web y/o blog
	http://www.juntadeandalucia.es/averroes/centros-tic/21001375/helvia/sitio/index.cgi
http://principecolegio.blogspot.com/
	

	Titularidad del centro


	Pública.
	

	Tipo de enseñanza


	Educación Infantil y Primaria.
	

	Presencia del alumnado migrante

(%, nº de nacionalidades, nº de lenguas)


	El centro cuenta con un total de 407 alumnos y alumnas, de los cuales, el 26% es de origen inmigrante.

Países de origen: Alemania, Argelia, Argentina, Bolivia, Brasil, Bulgaria, Colombia, Croacia, Ecuador, Ghana, Marruecos, Polonia, Portugal, Rumania, Rusia, Senegal y Venezuela.
	

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	· Programa de Atención al Alumno Inmigrante.

-Plan de acogida.

-Reuniones con las familias en las que se llevaban a cabo intercambios culturales gastronómicos.

-Aulas Temporales de Adaptación Lingüística e Interculturalidad.

· Proyecto de Educación Intercultural.

-Taller de cultura materna divididos en áreas geográficas.

-Jornadas culturales.

-Clases de otras religiones como la islámica o la evangelista.

· Plan de Convivencia.
	

	¿Han recibido algún premio?


	No.
	

	Otros
	Escuela Espacio de Paz.

Centro TIC.

Proyecto Comenius.

Plan de Acompañamiento Escolar.

Centro de Compensatoria.
	


COMUNIDAD AUTÓNOMA: ARAGÓN
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CENTROS EDUCATIVOS

· IES REYES CATÓLICOS 

· CP SANTO DOMINGO 

· CP SAN JUÁN DE LA PEÑA

	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro


	IES REYES CATÓLICOS
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	Dirección


	C/ Mariano Alastuey, 2
50600 Ejea de los Caballeros (Zaragoza) 
	

	Datos de contacto 

(email, tlf)
	976 660 645
	

	Página web y/o blog


	http://orientacionacademica.wordpress.com/vuestro-espacio/
http://usoresponsablenuevastecnologias.wordpress.com/
http://psicologiareyescatolicos.wordpress.com/programa

	

	Titularidad del centro
	Pública
	

	Tipo de enseñanza
	Secundaria
	

	Presencia del alumnado migrante


	De un total de 485, 50 alumnos/as son de origen inmigrante
	

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	· Aula de español

· Clases de refuerzo educativo

· Tutor de acogida
	

	¿Han recibido algún premio?
	3º Premio nacional de buenas prácticas en convivencia escolar

Finalista al premio nacional de Acción Magistral 2011
	

	Otros
	
	


	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro


	CP SAN JUÁN DE LA PEÑA
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	Dirección


	San José de Calasanz 3, Jaca

Huesca
	

	Datos de contacto 

(email, tlf)
	cpsjphuesca@educa.aragon.es 
	

	Página web y/o blog
	http://cpsjphue.educa.aragon.es/ 
	

	Titularidad del centro
	Pública
	

	Tipo de enseñanza
	Infantil y primaria bilingüe
	

	Presencia del alumnado migrante


	El colegio tiene 20 unidades, 7 de. Infantil (140) y 13 de Primaria con 294, lo que hace un total de 434 alumnos. De ellos un 13,17% son hijos de inmigrantes. Estos niños proceden de 11 países diferentes.
	

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	Poyecto “Abriendo ventanas: una forma de convivir” : pretenden fomentar la convivencia entre los alumnos de Infantil y Primaria introduciendo, dentro y fuera de las aulas, técnicas cooperativas. Algunas de las actividades realizadas: 

Proyecto “Plurilingüismo: Identidad y Diversidad”: se sirve de las nuevas tecnologías para poder fomentar el intercambio, el conocimiento y la diversidad de siete culturas y lenguas. 


	

	¿Han recibido algún premio?


	Finalista del  Premio a la Acción Magistral 2007

Finalista del Premio a la Acción Magistral 2011 


	

	Otros
	
	


	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro
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CP SANTO DOMINGO

	

	Dirección


	Colegio Publico Santo Domingo
Predicadores, 60 50003 
	

	Datos de contacto 
	Tlf: 976 440703 
	

	Página web y/o blog
	http://www.educacion.navarra.es/portal/digitalAssets/1/1730_sto_domingo.pdf
	

	Titularidad del centro
	Pública
	

	Tipo de enseñanza
	Educación infantil y primaria
	

	Presencia del alumnado migrante

(%, nº de nacionalidades, nº de lenguas)
	Total de alumnos y alumnas: 205

Total de alumnos de otra raza o etnia diferentes a españoles no gitanos: 189 (92,20%)

Total de alumnos de otra nacionalidad: 140 (68,29 %)

Gitanos españoles: 49 (23,9 %) gitanos portugueses: 35 (17,07 %), españoles no gitanos: 16 (7,8 %), origen africano: 60 (29,27 %) , origen iberoamericano: 27 (13,17 %) , origen europeo: 12 (5,85 %) origen asiático: 6 (2,93 %) 
	

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	- Programa de lengua y cultura portuguesa

-  Programa asistencial (ayudas para libros, becas de comedor, reparto de desayuno y merienda, programas de salud...)

- Programa de actividades complementarias y salidas fuera del centro.

- Programa de acogida
- Programa de prevención y control del absentismo

- Programa de apoyo escolar: 
- Programa de integración de espacios escolares (actividades extraescolares gratuitas subvencionadas por el ayuntamiento)

- Programa de participación en proyectos organizados por instituciones o entidades diversas

COMUNIDAD DE APRENDIZAJE: nuevas metodologías y grupos interactivos.


	

	¿Han recibido algún premio?


	· Segundo Premio Nacional, tras la participación en el Concurso de Compensación de Desigualdades en Educación, durante el curso 2001-02.

· Concesión del Departamento de Educación de Aragón a su Directora de la Cruz de José de Calasanz por la labor desarrollada por el "Colegio Santo Domingo" en el campo de la integración y de la compensación de las desigualdades educativas el 12 de abril de 2003
	


COMUNIDAD AUTÓNOMA: ASTURIAS

[image: image43.png]IX SEMANA INTERCULTURAL

DEL 24/01/2011 AL 30/01/2011

MOSAICO DE CULTURAS
COLEGIO NAZARET

HORARTO:
9:00H - 19:00H




CENTROS EDUCATIVOS

· COLEGIO NAZARET

· CP PLÁCIDO BELTRÁN 

· CP COLEGIO TREMAÑES 
	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro


	NAZARET
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	Dirección


	Avenida Valentín Masip 31, Oviedo

	Datos de contacto 

(email, tlf)
	985231900

	Página web y/o blog
	http://www.colegionazaret.es/nazaretWeb/index.php


	Titularidad del centro


	Concertada

	Tipo de enseñanza


	Infantil, primaria y secundaria

	Presencia del alumnado migrante


	18,5% de sus 735 alumnos son de origen inmigrante. 

19 nacionalidades:  Ecuador, Colombia, Perú, California (Estados Unidos), Uruguay, Paraguay, Portugal, Brasil, Italia, Guinea Ecuatorial, China, Venezuela, Alemania, Rusia, Polonia, Bulgaria, Suiza y Bolivia 

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	Plan de acogida

Aula de acogida: Recibimiento, evaluación inicial, elaboración del plan de trabajo, temporalización, seguimiento, evaluación final y promoción

Semana intercultural: semana anual dedicada al encuentro intercultural mediante la realización de actividades “típicas” de otros países: bailes, comidas, talleres, exposiciones, mercadillo, etc. Se clausura con un acto “por la Paz en el mundo”

	Otros
	Organización de un maratón solidaria “Kilómetros de solidaridad”


	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	
	

	Nombre del centro


	CP PLÁCIDO BELTRÁN
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	Dirección


	C/ Manuel Rovés s/n 
33900 Ciaño- Langreo. Asturias 
	

	Datos de contacto 

(email, tlf)


	985 696 624

placidob@educastur.princast.es 
	

	Página web y/o blog


	http://web.educastur.princast.es/cp/placidob/Archivo/Hacer.htm
	

	Titularidad del centro


	Pública
	

	Tipo de enseñanza


	Infantil y primaria
	

	Presencia del alumnado migrante


	57 alumnos/as agrupados por ciclos en la etapa de educación primaria y con una única unidad para los tres grupos de educación infantil

La mayoría de etnia gitana
	

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	"Ver, Sentir y Ser: aprendiendo a convivir": proyecto realizado por el centro para mejorar las relaciones interpersonales y la comunicación dentro de la comunidad educativa.

Objetivos en relación al alumnado:

· Desarrollar la competencias básicas,especialmente la social y ciudadana.

· Desarrollar habilidades sociales para desenvolverse con autonomía.

· Conocer los servicios y actividades de su entorno.

· Desarrollar una personalidad equilibrada a través de la compensación de las carencias emocionales de su entorno próximo.

Objetivos en relación a las familias:

· Favorecer un clima agradable y de respeto mediante el conocimiento de uno mismo y de los demás.

· Despertar en las familias la motivación y el interés por las actividades que se desarrollan en la escuela, siendo partícipes de las mismas.
	

	¿Han recibido algún premio?


	Finalista del premio Acción Magistral 2010, galardones convocados por la Fundación de Ayuda contra la Drogadicción (FAD), la Comisión Española de Cooperación con la Unesco y BBVA 
	


	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	
	

	Nombre del centro


	CP COLEGIO TREMAÑES


	

	Dirección


	C/Bazán 47. 33211. Gijón. Asturias.
	

	Datos de contacto 

(email, tlf)
	985322468  

tremanes@educastur.princast.es
	

	Página web y/o blog


	http://web.educastur.princast.es/cp/tremanes/joomla/index.php?option=com_content&task=blogcategory&id=19&Itemid=47
	

	Titularidad del centro


	Pública
	

	Tipo de enseñanza


	Educación infantil y primaria
	

	Presencia del alumnado migrante


	El Colegio tiene en la actualidad 130 alumnos y alumnas. El porcentaje de familias minoría gitana es 20% y de familias inmigrantes es del 10%. 
	

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	Desde una perspectiva amplia centrada en las iniciativas convivenciales: 

Programa de Apertura a la Comunidad, 

Programa de Educación para la Salud, 

Programa de Bibliotecas Escolares, 

Programa TIC, 

Programas de sostenibilidad y temática medioambiental, Programa AVANZA (de inclusión escolar). 

Programa Etwinning (de temática lecto-escritora), 

Programa Espacio de participación (Escuela de familias), Red de Escuelas por el reciclaje. 


	

	¿Han recibido algún premio?


	Premio Nacional Etwinning (Programa Europeo para el intercambio de experiencias pedagógicas con colegios europeos)

Premio «María Elvira Muñiz» por el conjunto de iniciativas de animación a la lectura desarrolladas con la implicación de toda la comunidad educativa y muy especialmente por su estímulo a la biblioteca escolar desde Infantil 
	

	Otros
	
	


COMUNIDAD AUTÓNOMA: BALEARES
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CENTROS EDUCATIVOS:
· CP SANTA ISABEL

· CP GABRIEL VALLSECA 

· CEIP ES PONT 

	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro


	CEIP ES PONT.
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	Dirección


	C/ Indalecio Prieto, s/n.

07008, Mallorca.
	

	Datos de contacto 

(email, tlf)
	Tlf: 971240781

cpespont@educacio.caib.es
	

	Página web y/o blog


	http://ceipespont.blogspot.com/
	

	Titularidad del centro


	Pública.
	

	Tipo de enseñanza


	Educación Infantil y Primaria.
	

	Presencia del alumnado migrante


	El número de alumnos y alumnas del centro asciende a 207. Del total de los mismos, un 12% son de origen extranjero.

Destaca también un número importante de alumnado de etnia gitana.
	

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	· Programa de Atención a la Diversidad:

-Soporte específico dentro de las aulas y fuera de ellas.

-Grupos flexibles.

· Proyecto “Educar Juntos”: se pretende potenciar la comunidad educativa, reforzar y crear vínculos.

-Escuela inclusiva que tiene en cuenta la diversidad cultural y social.

-Compensa las desigualdades.

-Construye comunidad educativa en el barrio.

· Programa de Logopedia para solventar dificultades de expresión oral.

· Inmersión lingüística.

· Informática como herramienta para el aprendizaje y la comunicación.

· Actividades dirigidas a la convivencia y relación de las familias en el ámbito social.
	

	¿Han recibido algún premio?


	Premio Extraordinario del Ministerio de Educación, Política Social y Deporte al proyecto “Educar juntos”, desarrollado por el APA del CP Es Pont de Mallorca.
	

	Otros
	Huerto escolar.

Programa ecoambiental.
	


	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro


	CP GABRIEL VALLSECA.
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	Dirección


	C/Mare de Déu de la Victòria, 36.

07008, Mallorca.
	

	Datos de contacto 

(email, tlf)


	Tlf: 971243526

cpgabrielvalseca@educacio.caib.es
	

	Página web y/o blog


	http://www.mallorcaweb.net/cpgabrielvalseca/
http://www.cpgabrielvallseca.com/

	

	Titularidad del centro


	Pública.
	

	Tipo de enseñanza


	Educación Infantil y Primaria.
	

	Presencia del alumnado migrante

(%, nº de nacionalidades, nº de lenguas)


	El centro cuenta con un total de 288 alumnos y alumnas matriculados, de los cuales el 30% son de origen extranjero.

Entre el alumnado de origen extranjero, más del 90% procedía de países no comunitarios. La nacionalidad que predomina es la magrebí.


	

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	· Enseñanza de árabe y Cultura Marroquí (LACM): dirigida a hijos de inmigrantes. Tiene como objetivos:

-Enseñar la lengua árabe y la cultura marroquí a los alumnos procedentes de Marruecos.

-Integrar al alumnado en el sistema educativo.

-Fomentar la educación intercultural.

· Se fomenta la cohesión social y la integración de culturas.

Desarrollo de buenas prácticas a través de la educación del alumnado y las familias, el consenso y la consecución de objetivos comunes.
	

	¿Han recibido algún premio?


	Premio a la Convivencia, otorgado por la Unión Europea, la Organización de Estados Iberoamericanos para la Educación y el Ministerio de Inmigración.


	


	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro


	CP SANTA ISABEL.
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	Dirección


	C/Santa Elisabet, 1.

07005, Mallorca.
	

	Datos de contacto 

(email, tlf)
	Tlf: 971273697.

cpsantaisabel@educacio.caib.es
	

	Página web y/o blog
	www.cpsantaisabel.org
	

	Titularidad del centro


	Pública.
	

	Tipo de enseñanza


	Educación Infantil y Primaria.
	

	Presencia del alumnado migrante

(%, nº de nacionalidades, nº de lenguas)


	En el centro hay un total de 317 alumnos y alumnas matriculados, de los cuales el 47% son de origen extranjero.

Más del 90% del alumnado extranjero es de origen no comunitario.


	

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	· Atención a la diversidad cultural: práctica educativa dinámica, abierta y de acogida que favorezca la incorporación al centro y al nuevo entorno social y cultural.

· Programa “Vivim Plegats”: el centro plantea este programa ante la necesidad de vivir en una sociedad en la que cada uno es diferente.

-A través de este programa se trabajan valores como el respeto, la constancia, la generosidad, la alegría, el orden, la sinceridad, el esfuerzo, la tolerancia, la creatividad, la cooperación y la paz.

-Cada curso escolar se escoge un tema y se trabaja alrededor de estos valores.


	

	¿Han recibido algún premio?


	No.
	

	Otros
	Actividad Contes per a la Convivéncia.
	


COMUNIDAD AUTÓNOMA: CASTILLA Y LEÓN
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CENTROS EDUCATIVOS
· CEIP PABLO PICASSO 
· CEIP SAN ISIDRO 

· COLEGIO SAN PABLO

	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	
	

	Nombre del centro


	CEIP PABLO PICASSO
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	Dirección


	Paseo Juan Carlos I, 26 47013 Valladolid 
	

	Datos de contacto 

(email, tlf)
	983270018 

47006077@educa.jcyl.es
	

	Página web y/o blog
	http://www.colepicasso.es/directorio.htm
	

	Titularidad del centro


	Pública
	

	Tipo de enseñanza


	Infantil y primaria
	

	Presencia del alumnado migrante


	Presencia importante de alumnado de origen inmigrante
	

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	Te acogemos: se trata de un CD que contiene actividades interactivas realizadas con el Programa CLIC, con HOT POTATOES, POWERPOINT, con NEOBOOK, dirigidas a los padres-madres de los niños y niñas inmigrantes, a los propios niños/as inmigrantes, a los padres-madres de los niños/as que reciben a compañeros/as inmigrantes y a los niños y niñas que reciben compañeros inmigrantes. Este CD se ha venido elaborando con la colaboración de alumnos/as y padres/madres del colegio
	

	¿Han recibido algún premio?
	· Primer premio en la modalidad A del concurso nacional de buenas prácticas para el impulso y mejora de la convivencia, para el curso escolar 2010-2011 

· Primer premio II Concurso de Proyectos docentes para la prevención de Violencia de Género concedido por la Consejería de Familia e Igualdad de Castilla y León, por el proyecto “Trátame bien, trátale bien”

	

	Otros
	Plan Antybulling

Revista digital “Picassin”
	


	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro


	CEIP SAN ISIDRO

[image: image49.png]





	Dirección


	Avda. Galicia, s/n. 49600 - Benavente 

	Datos de contacto (email, tlf)
	980 63 36 75 

 49006731@educa.jcyl.es

	Página web y/o blog
	http// ceipsanisidro.centros.educa.jcyl.es/sitio/

	Titularidad del centro


	Pública

	Tipo de enseñanza


	Infantil y primaria

	Presencia del alumnado migrante


	El colegio tiene aproximadamente un 50% de alumnado de etnia gitana, además de alumnado inmigrante (aunque menos numeroso). 

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	Aula de Tránsito: es una denominación  que hace referencia al carácter de “Aula de Acogida” por un lado, de alumnos y alumnas que acceden en circunstancias no normalizadas al centro y por otro lado al “carácter transitorio” de la medida organizativa, ya que proporciona una incorporación progresiva al aula de referencia para el alumno o alumna.

Plan de convivencia en 3 niveles:

- Actuaciones con el alumnado: talleres (identidad, responsabilidad y convivencia) y actividades complementarias (día de la Paz, Carnaval, Navidad, etc)

-  Actuaciones con el profesorado: formación “Aquí sí hay quién conviva”, curso “Mediación y convivencia en centros escolares” y jornadas.

-  Actuaciones con las familias: conferencia“La mediación escolar como herramienta para mejorar la convivencia en los centros escolares”



	¿Han recibido algún premio?


	· Certificación TIC de nivel 4 

· Premio a las buenas prácticas de Convivencia en Centros: 3º Premio de CYL 


PLAN DE CONVIVENCIA DEL CEIP SAN ISIDRO

· [image: image50.png]ACTUACION METODOLOGIA
PROCESO DE DESARROLLO

CONFERENGIAS:
“La Mediacion escolar
como herramienta para
mejorar I convivencia
enlos centros escolares”™

Conferencissdirigidzsz s
formacién del profesorade.
£ La madiscién sscalar

2Herramientss  para una
buansmadicion

3 Experiancias .
onuivanzs sntre un centre &
primaria y un cemro de
Sacundaris en ijados.

DESTINATARIOS

Profesarads
Familss

"TEMPORALIZACION

03/12/2008.
14/08/2009

12/05/2009



Actuaciones con el alumnado

· [image: image51.png]


Actuaciones con los padres y las madres
· Actuaciones con el profesorado
[image: image52.emf]
	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD

	Nombre del centro


	COLEGIO APOSTOL SAN PABLO
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	Dirección
	Plaza de Roma, 2  09007. Burgos 

	Datos de contacto 

(email, tlf)
	947 211 717 

aspablobu@planalfa.es 

	Página web y/o blog
	http://www.apostolsanpablo.com/contacto/

	Titularidad del centro

	Concertada

	Tipo de enseñanza


	Infantil y primaria bilingüe

	Presencia del alumnado migrante

(%, nº de nacionalidades, nº de lenguas)


	Alumnado procedente de: España, Portugal, República Dominicana, Rumanía, Alemania, Bolivia, Brasil, Bulgaria, Colombia, Ecuador

Nivel sociocultural y económico bajo

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	· Plan de Acogida

1. Primer contacto con la familia

2. Entrevista del tutor con los padres.

3. Acogida del alumno en el grupo clase.

4.  Acogida en la Comunidad Educativa.

5. Nivel de competencia curricular.

6.  Decisiones de intervención didáctica: evaluación y seguimiento.

· Proyecto intercultural

Desarrollo de modelos metodológicos que apoyen el desarrollo curricular en el tratamiento específico de la atención a la diversidad:



	¿Han recibido algún premio?


	· Premio Nacional otorgado por el Ministerio de Educación y Ciencia para los centros docentes que desarrollan acciones dirigidas a la compensación de desigualdades en educación (2007)
· Premio extraordinario concedido por la revista GESTO. 

	Otros
	Comunidad de Aprendizaje

Artículo en la revista Escuela Española


COMUNIDAD AUTÓNOMA: CASTILLA LA MANCHA
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CENTROS EDUCATIVOS

· CEIP EDUARDO PALOMO (incluye anexo)

· CRA PIMAFAD

· CEIP LA PAZ

	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro


	CEIP EDUARDO PALOMO
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	Dirección


	Calle Velsinia S/N . Santa Cruz de la Zarza Toledo 45370 España 

	Datos de contacto 

(email, tlf)
	45002721.cp@edu.jccm.es 

925143377 

	Página web y/o blog


	http://edu.jccm.es/cp/eduardopalomo/ 

	Titularidad del centro

	Pública

	Tipo de enseñanza


	Infantil y primaria

	Presencia del alumnado migrante


	La llegada de inmigrantes desde finales de los 90

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	· Plan de acogida para el alumnado inmigrante

· Programa de inmersión lingüística para el alumnado inmigrante. (Este agrupamiento será temporal y en el momento que el alumno adquiera un nivel lingüístico funcional, ya no será necesario que salga de su clase de referencia).

· Plan de convivencia en que cada mes se trabaja una temática. En Marzo: Interculturalidad, incluye actividaes y recursos para el alumnado (juegos, cuentos y canciones para dentro y fuera del aula), las familias y los maestros.

	¿Han recibido algún premio?


	

	Otros
	Referencias a la coeducación y la importancia de la igualdad entre sexos en el PEC

Criteri




Cuadernos de Convivencia

JUEGO 1
:

Tuyo, mío: nuestro
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Compartir un juego es una forma de recrear situaciones de la vida cotidiana, lo que suele ayudar a fomentar y desarrollar la evolución de los niños. En esta ocasión, proponemos dos juegos con las mismas características, pero que adquieren metodologías distintas. En todas las culturas existe el juego “Corre que te pillo”, con diferentes nombres y particularidades propias. Plantearemos a los niños dos formas de este popular juego para que, entre todos, puedan elaborar una tercera ‘versión’ del “Corre que te pillo”. Este nuevo juego incluirá lo mejor o más interesante de las dos formas dadas, y podrá incorporar nuevas cláusulas si los niños lo consideran necesario.

El nuevo juego deberá también reflejar su especial composición en el nombre.

o Juego nº 1: “Corre que te pillo”: la forma tradicional que conocemos en España.

o Juego nº 2: “La mancha venenosa”: la forma tradicional que se juega en Latinoamérica.

Desarrollo del juego nº 2

Un niño se la liga, y debe perseguir a los demás hasta dar alcance a uno de ellos. El contacto físico se realiza con un simple contacto con la mano, al unísono de la exclamación “manchado”. El niño que ha sido manchado deberá iniciar la persecución de los demás, pero con su mano izquierda sobre el lugar donde fue tocado por el compañero, realizando toda la nueva persecución con dicha postura. La picardía de elección del lugar para “pillar” o “manchar” al compañero es lo que determina su complejidad. Una vez que se construya el nuevo juego, se hablará en asamblea de la experiencia del aprendizaje en el intercambio de culturas. 
	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD

	Nombre del centro


	CEIP LA PAZ
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	Dirección


	C/ La flor s/n 

Azuqueca de Henares (Guadalajara)

	Datos de contacto 

(email, tlf)
	949261392

19000333.cp@edu.jccm.es

	Página web y/o blog
	http://www.ceiplapaz.es/

	Titularidad del centro
	Pública

	Tipo de enseñanza
	Educación infantil y primaria

	Presencia del alumnado migrante

(%, nº de nacionalidades, nº de lenguas)
	635 alumnos/as de 20 nacionalidades diferentes. De ellos aproximadamente 218 pertenecen a la etapa de Educación Infantil y 398 a Educación Primaria. 

El alumnado inmigrante procede  del ámbito nacional (sobre todo la Comunidad de Madrid) y, principalmente, internacional ( Europa del Este, países árabes, Sudamérica)

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	Enfoque: “Nuestro centro es un reflejo del mundo actual, donde la mezcla de culturas exige un ejercicio responsable de tolerancia por parte de todos los miembros de la comunidad educativa.”

Actividad específica: Curso de lengua, cultura y civilización rumana

	¿Han recibido algún premio?
	

	Otros
	· Promoción del uso de las TIC´s a través de la sala “ALTHIA” (sala de ordenadores)

· Revista escolar “Puerto Seco”


	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro


	CRA PIMAFAD
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	Dirección


	Dirección: CL. SAN JOSE, 9, Almoguera (Almoguera)
	

	Datos de contacto (email, tlf)


	Teléfono: 949380691Correo electrónico: 19003565.cra@edu.jccm.es 
	

	Página web y/o blog
	http://edu.jccm.es/cra.pimafad 
	

	Titularidad del centro
	Pública
	

	Tipo de enseñanza
	Educación Infantil y Primaria.
	

	Presencia del alumnado migrante


	Alumnado procedente de 6 países diferentes (Colombia, Cuba, Ecuador, España, Líbano y Rumania).

El alumnado de origen inmigrante va en aumento.
	

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	Proyecto “de la escuela rural a las escuelas del mundo”: 

Se elige un país (China, Kenia,Líbano, Australia, Ecuador y Colombia, Cuba, Rumania y, España) y durante 9 días se estudia su culturas y sus costumbres en las diferentes asignaturas (matemáticas, lengua, música, plástica, educación física, etc)

El décimo día lectivo: 

09:00h- Localización en mapamundi, proyección de fotografías acompañadas de un guión previamente elaborado y realización del cuadro de idiomas.

10:00h- Realización de actividad típica: escritura en otro idioma, artesanía, juegos, etc. mientras se escucha música del país y a continuación relato de un cuento.

11:30h- Degustación de comidas típicas y descanso.

12:15h- Película de temática relacionada con el país.
	

	¿Han recibido algún premio?


	Finalistas del premio a la Acción Magistral 200 8
	

	Otros
	
	


COMUNIDAD AUTÓNOMA: CANARIAS
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CENTROS EDUCATIVOS

· CEIP COSTA CALMA (incluye anexo)

· CEIP PUERTO RICO (incluye anexo)

· IES PUERTA DEL ROSARIO (incluye anexo)

	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	
	

	Nombre del centro


	CEIP COSTA CALMA
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	Dirección


	C/Montaña Hendida nº 2 Costa Calma, Pájara, Fuerteventura .CP 35627
	

	Datos de contacto (email, tlf)


	35013672@gobiernodecanarias.org
Tlf:928875449
	

	Página web y/o blog
	No.
	

	Titularidad del centro


	Pública.
	

	Tipo de enseñanza


	Educación Infantil y Primaria.
	

	Presencia del alumnado migrante

(%, nº de nacionalidades, nº de lenguas)


	Importante presencia de alumnado extranjero (24%).

Países de origen: Alemania, Argentina, Austria, Bulgaria, R. Checa, Colombia, Cuba, Dinamarca, R. Dominicana, Ecuador, R. Eslovaca, EEUU, Ghana, Guinea, India, Italia, Marruecos, Mauritania, Sáhara, Holanda, Nigeria, Pakistán, Portugal, Rumanía, Senegal, Sudán, Suiza, Uruguay, Venezuela y España. Nº lenguas en el centro: 20
	

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	La interculturalidad en el Centro está integrada en el Proyecto Educativo. 

Se cuenta con el apoyo de una Mediadora Intercultural del Cabildo de Fuerteventura, encargada de llevar a cabo las labores de acogida y de dinamización de recreos.

El Equipo Directivo es quien se encarga de dinamizar las actividades que se realizan  sobre el tema y se transmiten a través del rincón de la mascota: Mundito.

No existe aula compensatoria; el alumnado que llega se integra en el aula que le toque por edad. El profesorado cuenta con material de apoyo para enseñar la lengua.
	

	¿Han recibido algún premio?


	Curso 2003-2004: Premio al mejor proyecto Intercultural de Canarias otorgado por la Dirección General de Ordenación y Promoción Educativa.


	

	Otros
	Durante el curso 2009-2010 visitó el centro el anterior Ministro de Educación, D. Ángel Gabilondo, para inaugurar la 8ª Muestra Intercultural


	


EL CEIP COSTA CALMA, CON ALUMNOS DE 33 NACIONALIDADES, EJEMPLO DE CONVIVENCIA
.

El Centro de Educación Infantil y Primaria (CEIP) de Costa Calma, situado en el sur de Fuerteventura, es un "ejemplo de convivencia pluricultural y lingüística" al acoger 401 alumnos de 33 nacionalidades, según una nota de la Consejería de Educación del Gobierno canario. 


El ministro de Educación, Ángel Gabilondo, acompañado de la consejera de Educación del Gobierno de Canarias, Milagros Luis Brito, ha visitado hoy este centro donde ha inaugurado la VIII Muestra de Interculturalidad. 


Según la nota de la Consejería, el centro de Costa Calma tiene en marcha numerosas acciones y programas destinados a la mejora de la calidad educativa. 


Entre ellos, destacan los programas de atención temprana; refuerzo educativo; PROA -programas de refuerzo, orientación y apoyo a centros de Educación Primaria y Secundaria suscrito con el Ministerio de Educación-, y los recursos de Mediación cultural y Apoyo idiomático para alumnado extranjero, a través del convenio firmado con el Ministerio de Trabajo e Inmigración. 


Asimismo y con objeto de mejorar la competencia en inglés de su alumnado, el centro participa desde el curso 2005-2006 en el programa CLIL de secciones bilingües y cuenta con auxiliar de conversación, indica la nota. 


Cabe destacar también la implantación anticipada de una segunda lengua extranjera en el tercer ciclo de Educación Primaria, agrega el comunicado. 


El colegio, que fue inaugurado en el curso escolar 2002-2003, cuenta con una plantilla de 27 profesores.

	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro


	CEIP PUERTO RICO.
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	Dirección
	C/ Lérida, 2. 35130, Mogán Gran Canaria.
	

	Datos de contacto (email, tlf)


	Tlf: 928875449

35013672@gobiernodecanarias.org
	

	Página web y/o blog
	No.
	

	Titularidad del centro
	Pública
	

	Tipo de enseñanza
	Educación Infantil y Primaria.
	

	Presencia del alumnado migrante


	Importancia de alumnado de origen extranjero (58%).

Número de nacionalidades: 22.
	

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	· Proyecto de Educación Intercultural: eje vertebrador de las acciones educativas. Filosofía del centro y modo de actuar junto al PEC.

· Cada año el Proyecto plantea unos objetivos generales para el centro y unos objetivos específicos orientados al alumnado, profesorado, comunidad educativa y gestión y organización del centro.

· Grupos de apoyo curricular, apoyo educativo, grupos flexibles en el área de lengua y grupos de apoyo idiomático. Los grupos tienen entre 3 y 5 alumnos/as.

· Protocolo de integración del alumnado.

· Actividad de “Cuentacuentos”: todos los viernes en horario e recreo para fomentar la comunicación y expresión del alumnado en general, y en particular del alumnado de apoyo idiomático.

· Rincón que alude a las diferentes culturas según las festividades de los países que se seleccionen.

· Participación en el WOMAD: Actividades de talleres interculturales.

· Notas oficiales e información desde el centro publicado en dos idiomas.

· Proyecto “Acercamiento escuela-familia”.


	

	¿Han recibido algún premio?


	Diploma acreditativo de la Consejería de Educación, Cultura y Deportes del Gobierno de Canarias al CEIP Puerto Rico, como reconocimiento público por su respuesta educativa al alumnado de procedencia no española.
	

	Otros
	Proyecto Sócrates con la temática de intercambio de experiencias educativas desde la interculturalidad con 5 países diferentes.
	


ESTRATEGIAS METODOLOGICAS PARA ATENDER A UN ALUMNO EXTRANJERO (Extracto del P.E.C. del CEIP Puerto Rico, Mogán, Gran Canaria)
:

· RECOMENDACIONES METODOLÓGICAS PARA TRABAJAR EN EL AULA:

· Agrupamientos flexibles según el tipo de actividades y los niveles de los alumnos.

· Potenciación de estrategias didácticas donde la exposición oral se acompañe de gestos, expresión corporal, imágenes, carteles, dramatización, etc.

· Potenciación de los aprendizajes surgidos a partir del contacto con la realidad, observaciones, experimentaciones, salidas, visitas, etc.

· Potenciación del trabajo en equipo frente a la clase magistral.

· Reforzar las explicaciones del profesor, escribiendo en la pizarra las palabras fundamentales, haciendo carteles en forma de resumen, etc.

· Cuando llegue un alumno nuevo utilizar a un compañero de intérprete para las comunicaciones básicas. Presentando al alumnado nuevo a sus compañeros-as, pudiendo ser monitorizados-as por voluntarios-as que les muestren las dependencias del Centro, que no les dejen solos-as en los primeros días durante los recreos, que les enseñen las palabras y frases más útiles y hagan un seguimiento de su progresión, etc., para  darle al alumno confianza y seguridad, de tal forma que comience a comunicarse con nosotros aunque sea en su idioma.

· Cuando el alumno adquiera un mínimo de comprensión y seguridad, evitar hablarle en su idioma para no crear esa dependencia, ya que acabaríamos acomodándolo a un traductor y nunca aprendería nuestra lengua.

· Crear contextos adecuados para la socialización, trabajo en grupo, asunción de responsabilidades en el aula, trabajo por rincones, uso complementario del lenguaje gestual, dinamización de los recreos, 'protagonista de la semana", juego dramático, adaptación temporal de materiales curriculares e instrumentos de evaluación. Entre Centros, fomentar comunicación (con correspondencia escrita , en formato vídeo o fotográfico, por correo electrónico,...) e intercambios (deportivos, musicales, acampadas, confluencia en excursiones y viajes, ..).

· Probar estrategias metodológicas que huyan de la mera transmisión de conocimientos a receptores pasivos, con actividades que supongan experimentación y/o investigación. trabajo por proyectos, psicomotricidad relacional, animación a la lectura, talleres, acción sobre el medio, etc.

· Adaptar criterios e instrumentos de evaluación, evitando la distorsión de la percepción del alumnado que el profesorado pueda obtener, tanto en la evaluación inicial como en la continua, si no tiene en cuenta las dificultades de cada cual para acceder al currículum.

· En cada aula sería conveniente tener preparadas fichas para estos alumnos que llegan al centro sin ningún tipo de material (diccionarios de imágenes, juegos didácticos, etc.).

· La metodología será muy flexible y dependerá del nivel de integración del niño, si se considera conveniente en los primeros días, el alumno puede asistir un par de horas al aula de apoyo al español, con el fin de conocer amigos, quitar el miedo a la lengua extranjera y conocer un poco el entorno que le rodea.

· Según la organización del centro, el alumno comenzaría a asistir a clases de apoyo al español en pequeños grupos (siempre en horas de lengua y matemáticas), evitar que  se pierda las áreas que pueden ser más integradoras para él (Ed. Física, música, Ed. Artística...).

· Para realizar los agrupamientos se tendrá en cuenta los siguientes criterios:



- Conocimiento del idioma.

- Nivel competencial.

- Curso donde el alumno esté integrado.

- Materia curricular a impartir.

* Todos estos aspectos dependerán de las características individuales del alumno y del grupo.

	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro


	IES PUERTO DEL ROSARIO
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	Dirección
	C/ Gran Canaria, 45. 35600 Puerto del Rosario.

Fuerteventura, Islas Canarias.
	

	Datos de contacto (email, tlf)
	Tlf: 928851269, 928851910 Iespuerto1@gmail.com
	

	Página web y/o blog
	http://www.iespuerto.com/interc.html
	

	Titularidad del centro
	Pública
	

	Tipo de enseñanza


	Enseñanza Secundaria Obligatoria, Bachillerato, Formación Profesional de Grado Medio.
	

	Presencia del alumnado migrante

(%, nº de nacionalidades, nº de lenguas)


	El centro cuenta con 863 alumnos/as, de los cuales el 26,19% son de origen extranjero.

Países de origen: Afganistán, Alemania, Argelia, Argentina, Brasil, Reino Unido, Bulgaria, Cabo Verde, Colombia, Cuba, Chile, China, Rep. Dominicana, Ecuador, Guinea Ecuatorial, Guinea, India, Italia, Marruecos, México, Moldavia, Nigeria, Perú, Portugal, Rusia, Sáhara, Senegal, Uruguay y Venezuela.

El 8,11% del total del alumnado no son hispano hablantes.
	

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	· Plan de Atención a la Diversidad:

-Programa de Refuerzo Educativo.

-Apoyo en el aula.

-Agrupamientos flexibles.

-Programa mejora de la Convivencia y del Clima Escolar.

-Apoyo idiomático y cultural.

-Aula de acogida para alumnado inmigrante recién incorporado al Centro.

-Programa de Diversificación Currricular.

-Programa de refuerzo Educativo (PROA, ALISIOS).
	

	¿Han recibido algún premio?


	Premio al mejor Proyecto Intercultural de Canarias.
	

	Otros
	Centro de Atención preferente.

Centro de Integración Preferente de Motóricos.

El centro pertenece a la red canaria de Escuelas promotoras de salud.

El centro pertenece a la red canaria de escuelas promotoras de solidaridad.

Proyecto Leonardo.

Proyecto Comenius.
	


Funcionamiento y Miembros del Servicio de Acogida del IES Puerto del Rosario
:

El Servicio funciona de manera independiente, pero en estrecha coordinación con el profesorado de Español para Extranjeros, con el Departamento de Orientación y con el de Actividades Extraescolares, principalmente. Sus necesidades de espacio y tiempo dependen de que queden cubiertas previamente todas las otras necesidades del Centro, por lo que hasta ahora ha funcionado con poco tiempo y espacio y por la voluntad de sus participantes. El equipo del Servicio de Acogida lo forma el profesorado voluntario, con una hora de coordinación, y el alumnado-tutor en acogida, elegido en cada grupo-clase entre los candidatos voluntarios, durante una sesión de tutoría.

· Alumnado-tutor.

-¿Cuáles son sus funciones?:

Presentar a los nuevos alumnos a profesores y compañeros.

Orientar a los nuevos compañeros.

Facilitarles la integración en el grupo-clase.

Ayudarlos a ubicarse en el centro.

Reunirse con el equipo de acogida de forma puntual.

Participar activamente en las actividades programadas por el Servicio.

-Perfil:

Personas que valoren la convivencia en el aula.

Con ganas de tener amigos en el centro.

Que les guste ayudar a los demás.

· Objetivos y actividades del Servicio de Acogida:

El Servicio de Acogida se crea con el propósito de:

· Orientar, informar y facilitar la integración del alumnado y profesorado nuevos en el Centro.

· Servir de punto de encuentro y de apoyo para toda la comunidad educativa.

· Prevenir parte del absentismo y abandono escolar.

· Mejorar la convivencia y el clima escolar.

Para conseguir estos fines, el grupo de profesores que conforman el Servicio:

· Programan un conjunto de actividades de integración y participación en colaboración con los diferentes Programas de Mejora, especialmente con el Taller de Radio, con las Redes de Solidaridad y de Salud, con el Servicio de Mediación y los Departamentos del Centro, y coordinados con el PROCAP, Orientación, Dpto. de Actividades Extraescolares y con el grupo de Español para Extranjeros, principalmente.

· Desarrollan un plan de formación con contenidos en paz, interculturalidad y coeducación para el alumnado-tutor, y, según programación, también para el profesorado y las familias.

Algunas actividades realizadas por el Servicio de Acogida este curso han sido:

· De formación

· Organización y celebración de la “Semana del Desarme” con mesa informativa, programas de radio y recogida de firmas, bajo el lema POR UN MUNDO SIN ARMAS.

· Jornada de trabajo sobre la tolerancia, en conmemoración del “Día Internacional para la Tolerancia” y del “Día Internacional para la Eliminación de la Violencia contra las Mujeres”, apoyándonos en la radio escolar y en los juegos de rol sobre inmigración de la Cruz Roja.

· Actividades formativas del “Día del Migrante”, con el fin de sensibilizar a nuestra comunidad educativa sobre la realidad de los procesos migratorios: “Todos somos migrantes”. Exposición a cargo del alumnado-tutor en acogida y de la Red de Solidaridad y muestra de material bibliográfico en la Biblioteca.
· De investigación

· Encuentros de coordinación periódicos con profesorado de Centros de toda la isla con Programas de Educación Intercultural, intercambio de experiencias y organización de actividades conjuntas.

· Participación en un grupo de trabajo, que estudió el clima de convivencia intercultural en todos los IES de la isla. Exposición del análisis de los resultados de esta investigación en el hall del Centro, durante la II Semana Intercultural de nuestro centro.
· De organización de actividades

· Participación en el encuentro Tuineje Espacio de Culturas, y en las Jornadas “INTERCULTURALIDAD Y CIUDADANÍA”, organizadas por los Ayuntamientos de Tuineje y Puerto del Rosario, donde alumnado y profesorado presentamos una ponencia sobre nuestro quehacer en el Servicio de Acogida.

· Actividades del “Día de la Paz” en el centro y en el Encuentro Insular: pancarta, exposiciones, programas de radio, lectura de manifiesto, música pacifista …

· Actividad interactiva en el patio para llamar la atención sobre los roles que la sociedad tiene asignados a cada uno de los sexos.

· Encuentro en la Semana Intercultural del CEIP Poeta Domingo Velázquez en el Matorral, donde el alumnado desarrolló un programa de actividades de educación intercultural, en las que actuaron como monitores del alumnado de 5º y 6º de primaria.

· Organización  de talleres y exposiciones en la II SEMANA INTERCULTURAL IES PUERTO DEL ROSARIO: Henna, Danzas del Mundo, Juegos del Mundo, Rastrillo Solidario y Carnet Universal, con alumnado responsable de cada uno de ellos. 

COMUNIDAD AUTÓNOMA: CANTABRIA
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CENTROS EDUCATIVOS

· CEIP SIMÓN CABARGA

· CP CISNEROS
· COLEGIO MAYER
	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro


	C.P. CISNEROS
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	Dirección
	C/ Cisneros 71. 39007. Santander, Cantabria.
	

	Datos de contacto (email, tlf)
	942232385 colegiocisneros@gmail.com
	

	Página web y/o blog
	http://www.cpcisneros.es/
	

	Titularidad del centro


	Pública
	

	Tipo de enseñanza

	Educación Infantil y Primaria.
	

	Presencia del alumnado migrante

(%, nº de nacionalidades, nº de lenguas)


	El colegio tiene un promedio de 460 alumnos y alumnas. El 10 % del alumnado es de origen inmigrante, alcanzando 15 nacionalidades diferentes, destacando las de origen moldavo y sudamericano (en concreto Colombia, Perú y Ecuador.

El número de lenguas habladas por el alumnado son 3.
	

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	Medidas específicas para alumnado de Interculturalidad:

-Programa específico de enseñanza de la lengua  vehicular (L2).

-Inclusión en las programaciones didácticas de aspectos que hagan referencia a otras culturas.

-Aula compensatoria: Elaboración de adaptaciones curriculares necesarias. Colaboración y trabajo sistémico con las familias.

Plan de Acogida.
	

	¿Han recibido algún premio?


	En 2008 el CERMI-Cantabria (Comité Español de Representantes de Personas con Discapacidad) concedió su premio al Colegio Público “Cisneros”. Valoran a personas o instituciones que trabajan en el ámbito de las personas con discapacidad. Reconocen nuestra trayectoria de 22 años intentando la inclusión escolar y social.
	

	Otros
	
	

	
	

	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD

	Nombre del centro


	COLEGIO MAYER
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	Dirección
	C/ Mártires, 16. 39300, Cantabria.

	Datos de contacto (email, tlf)


	Tlf: 942883246

cc.mayer@educantabria.es

	Página web y/o blog


	www.educantabria.es/cc.maye

http://www.colegiomayer.blogspot.com/

	Titularidad del centro


	Concertado.

	Tipo de enseñanza


	Educación Infantil y Primaria.

	Presencia del alumnado migrante

(%, nº de nacionalidades, nº de lenguas)
	El 65% del total del alumnado es de origen extranjero. 

Países de origen: Rumanía, Colombia, Marruecos, Nigeria, Argelia, Ecuador, Brasil y República Dominicana.

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	· Proyecto global “Rompiendo círculos”: necesidad de compensar desigualdades y ayudar a que todos los niños/as consigan igualarse en oportunidades de cara al futuro, sin que sea impotante el origen de donde provengan ni la situación socio económica.

· Plan de Convivencia y de Atención a la Diversidad.

· Inclusión en las aulas: los alumnos y alumnas se integran en sus clases de referencia según la edad.

· Profesora de Educación Compensatoria que sirve de apoyo y referencia al resto del profesorado.

· Metodología de aprendizaje: transversalización de la lengua (lecto-escritura) en todas las asignaturas), lo que permite al alumnado tener una buena comprensión lectora que le permita expresarse correctamente y de manera significativa.

· Se favorece el trabajo cooperativo entre los alumnos y las alumnas. Dinámicas de trabajo participativas.

· Profesorado en constante formación a través de seminarios de ayuda y orientación.

· Ampliación del horario escolar.

	¿Han recibido algún premio?


	Primer Premio Nacional de Acciones de Compensación de Desigualdades (2006).


	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro


	CEIP SIMÓN CABARGA
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	Dirección


	Calle Montevideo,2.  39008 Santander.
	

	Datos de contacto (email, tlf)


	Tlf: 942 37 37 40

cep.simon.cabarga@educantabria.es
	

	Página web y/o blog


	http://educantabria.es/cep.simon.cabarga


	

	Titularidad del centro


	Público.
	

	Tipo de enseñanza
	Educación Infantil y Primaria.
	

	Presencia del alumnado migrante

(%, nº de nacionalidades, nº de lenguas)


	En el centro hay un total de 110 alumnos y alumnas, de los cuales un 21,1% son de origen extranjero.

Países de Origen: Rumanía, Perú, Polonia, Moldavia, Colombia, Bolivia, Argentina, China, Brasil, Ecuador y Etiopía.


	

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	· Educación inclusiva: Alumnado integrado en la clase de referencia con el resto de sus compañeros.

· Programa de Interculturalidad: un profesor del centro es el encargado de coordinar este programa.

-El programa se beneficia del servicio de Interculturalidad que ofrece la Consejería de Educación del Gobierno de Cantabria. 

-Intérpretes.

-Mediadores para familias y docentes.


	

	¿Han recibido algún premio?


	No.
	

	Otros
	
	


COMUNIDAD AUTÓNOMA: CATALUÑA
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CENTROS EDUCATIVOS
· CEIP ESCOLA BEETHOVEN

· ESCOLA LLEDONER

· ESCOLA GERMANS BARTOLOMEU

	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro


	Escola Beethoven (Santa Coloma de Gramenet – Barcelona).
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	Dirección
	C/Wagner 16


	

	Datos de contacto (email, tlf)


	Tlf: 93-3921802  a8027973@xtec.cat
	

	Página web y/o blog


	http://blocs.xtec.cat/ceipbeethoven/
http://lacapsadelesparaules.blogspot.com/
	

	Titularidad del centro


	Pública.
	

	Tipo de enseñanza
	Educación infantil y primaria
	

	Presencia del alumnado migrante

(%, nº de nacionalidades, nº de lenguas)


	En total hay cerca de 225 alumnos, con una media de 25 por curso, de los cuales el 85-90% son inmigrantes o provienen de familia inmigrante. Países de procedencia: Venezuela, Colombia, Ecuador, Brasil, Bolivia, Perú,  República Dominicana, China, India, Bangladesh, Pakistán, Afganistán, Marruecos, Senegal, Guinea.
	

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	Existe lo que se conoce como “Aula d’Acollida” (Aula de Acogida). El responsable de la misma, realiza una formación específica para la correcta gestión del aula. Se cuenta, además, con la colaboración del/ de la coordinador/a CLIC (coordinación en lengua y cohesión social), con quien se realiza un trabajo extenso de revisión, adecuación y adaptación del currículum,  a las necesidades específicas del alumnado que asiste al aula de acogida. También, en el centro, existe la figura de la coordinadora CLIC, encargada de gestionar actividades de cohesión social con las familias de los alumnos.

Se intenta que el grupo no supere el número de 6 alumnos, para garantizar una atención más individualizada. Podemos encontrar agrupaciones interniveles, ya que los criterios de confección de grupos se basa en las características, necesidades y capacidades de los alumnos. No se tiene tanto en cuenta el curso y la edad. Desde la escuela se lleva a cabo un proyecto para que padres y madres de alumnos escolarizados en el centro, puedan aprender el catalán. 
	

	¿Han recibido algún premio?


	No
	

	Otros
	
	


	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD

	Nombre del centro


	ESCOLA LLEDONER.
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	Dirección
	c/Rosselló 95. Granollers, Cataluña.

	Datos de contacto (email, tlf)
	a8053391@xtec.cat 938493687

	Página web y/o blog


	http://www.escolalledoner.com/


	Titularidad del centro


	Pública

	Tipo de enseñanza


	Educación infantil y Primaria

	Presencia del alumnado migrante

(%, nº de nacionalidades, nº de lenguas)


	Según el grupo, el alumnado de origen extranjero puede variar entre el 30 y el 60%.

En total el centro cuenta con 17 nacionalidades y 23 lenguas.

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)
	· Educación Inclusiva: los niños/as se atienden siempre dentro del aula ordinaria, con profesorado de referencia del Aula de acogida (no física).

· Cuentan con el apoyo de personas adultas voluntarias en determinadas agrupaciones y metodologías, y en todas de los compañero/as de aula.

· Papel fundamental de las familias, las cuales tienen un papel primordial en la organización del centro.

	¿Han recibido algún premio?
	No.



	Otros


	


	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	
	

	Nombre del centro


	ESCOLA GERMANS BARTOLOMEU
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	Dirección
	c/ Colombia, 15. Mataró, 08304.
	

	Datos de contacto (email, tlf)
	Tlf/Fax 937960092 Correu: a8020929@xtec.cat
	

	Página web y/o blog
	xtec.cat/ceipgermanesbertomeu
	

	Titularidad del centro

	Pública
	

	Tipo de enseñanza


	Educación Infantil y Primaria
	

	Presencia del alumnado migrante

(%, nº de nacionalidades, nº de lenguas)
	Importante presencia de alumnado inmigrante: 

Marruecos: 36,5%, Centro y Sudamérica: 10,4%, Asia y Oceanía: 1,2%, Resto África: 7,8%
	

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	-Se apuesta por una educación inclusiva basada en el aprendizaje dialógico, en la que se mantienen altas expectativas en el alumno/a.

-Para ello, se organizan distintas agrupaciones heterogéneas que diminuyen la ratio de alumnado y profesorado, lo cual permite una atención más personalizada.

-Existe un aula de acogida para los alumnos recién incorporados al sistema educativo catalán (permanencia máxima 24 meses).

-La gestión corresponde a la dirección, el equipo pedagógico y, especialmente, a la Comisión de Atención a la Diversidad.
	

	¿Han recibido algún premio?


	No
	

	Otros
	Comunidad de Aprendizaje.
	


CIUDAD AUTONÓMICA: CEUTA
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CENTROS EDUCATIVOS

· CEIP MARE NOSTRUM

· CEIP PRÍNCIPE FELIPE

	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro


	CEIP MARE NOSTRUM
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	Dirección
	C/Alfárez Provisional, s/n. 51001, Ceuta.
	

	Datos de contacto (email, tlf)
	Tlf: 956506246 admin@ceipmarenostrum.es
	

	Página web y/o blog


	http://www.colegiomarenostrum.es/web/
http://marenostrum-ceuta.blogspot.com/


	

	Titularidad del centro
	Pública.
	

	Tipo de enseñanza
	Educación Infantil y Primaria.
	

	Presencia del alumnado migrante

(%, nº de nacionalidades, nº de lenguas)


	El centro cuenta con un total de 575 alumnos/as. En este colegio, coexisten dos culturas, religiones y lenguas maternas diferentes.

Cerca del 60% del alumnado en educación primaria tiene una lengua materna distinta del castellano y hablan el Dariya (dialecto del árabe).


	

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	El centro define a los principios que sustentan su práctica educativa diaria como “la búsqueda constante para conseguir ser una verdadera escuela inclusiva de calidad de todos y todas para todos y todas”.

· Plan de Atención a la Diversidad:

-Proyecto de estimulación oral

-Programa de compensación de desigualdades.

-Proyecto de Coeducación.

-Protocolo de acogida.

-Desdobles. -Adaptaciones curriculares.

-Relación estrecha entre el centro y las familias.

· Plan de convivencia.

· Educación familiar: Escuela de padres y madres.
	

	¿Han recibido algún premio?


	Premio Nacional de Educación Vial (2005-2006)

Premio Nacional de Acciones de Compensación Educaticas (2007-2008))

Premio Nacional de Acciones de Dinamización e innovación de la biblioteca (2007-2008)

Mención Honorífica  Medioambiente 2007-2008, premio otorgado por la Ciudad Autónoma de Ceuta al centro.


	

	Otros
	Centro Educativo de Integración Preferente de Alumnado con Necesidades Específicas.

Proyecto de Educación Vial.

Participación en Programas Europeos.

Huerto escolar.

Periórido “El escolar”.

Programa Piloto Nacional de Bilingüismo (Inglés y Español).
	


	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro
	CEIP PRÍNCIPE FELIPE
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	Dirección


	Avenida José Santos s/n. 51002 Ceuta. CEUTA (ESPAÑA) 

	Datos de contacto (email, tlf)
	 956502238 / 956500560 

 cpramonycajal@ceuta-mec.org 

	Página web y/o blog


	http://centros4.pntic.mec.es/cp.santiago.ramon.y.cajal4/ 

	Titularidad del centro
	Pública

	Tipo de enseñanza
	Infantil y primaria

	Presencia del alumnado migrante

(%, nº de nacionalidades, nº de lenguas)
	Convive alumnado de origen musulmán y de origen no musulmán.

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)
	Participación en el programa MUS-E, impartiendo las siguientes artes:

· Teatro

· Percusión

· Danza

· Plástica


COMUNIDAD AUTÓNOMA: VALENCIA
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CENTROS EDUCATIVOS

· CEIP DOCTOR OLÓRIZ

· IES VIRGEN DEL REMEDIO (incluye anexo)

· CP MAESTRO CANÓS SANMARTIN.

	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD

	Nombre del centro


	CP MAESTRO CANÓS SANMARTIN.
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	Dirección


	C/Tenerías, 40. 12003, Castellón.



	Datos de contacto (email, tlf)


	Tlf: 964227305  12000820@edu.gva.es

	Página web y/o blog
	No.



	Titularidad del centro


	Púbica.

	Tipo de enseñanza
	Colegio de Educación Infantil y Primaria.

	Presencia del alumnado migrante

(%, nº de nacionalidades, nº de lenguas)


	El centro cuenta con 233 alumnos y alumnas, de los cuales, el 21% son de origen extranjero. En total, en el centro conviven 12 nacionalidades diferentes.

Países de origen: Colombia, Ecuador, Brasil, Perú, Venezuela, Rumanía, Ucrania, Rusia, Polonia, China, Irán y Guinea.



	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	· Programa de Educación intercultural:

-Realización de festividades en donde los niños y niñas, junto con sus familias aportan elementos de sus culturas.

-Sesiones Interculturales.

-Semana Cultural.

-Jornada de Arte.

-Jornada literaria.

-Jornada de Integración familiar.

-Actividades extraescolares.

· Programa de Inmersión Lingüística.

· Plan de Acogida.

· Programa de Educación Compensatoria.

· Programa de Desarrollo de Habilidades Sociales.

· Escuela de padres.

	¿Tiene algún premio?
	II Premio al Proyecto de Educación Vial en el Ámbito Escolar.



	Otros
	


	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro


	CEIP DOCTOR OLÓRIZ.
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	Dirección


	C/Doctor Olóriz, 28. 46009, Valencia.

	Datos de contacto (email, tlf)


	Tlf: 963475333    46012392@edu.gva.es

	Página web y/o blog
	No

	Titularidad del centro


	Pública


	Tipo de enseñanza


	Educación Infantil y Primaria

	Presencia del alumnado migrante


	El 80% del alumnado de este centro es de origen inmigrante. Las nacionalidades con mayor presencia son la rumana, ecuatoriana y senegalesa.

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	· Proyecto de Compensación Educativa: puesto en marcha desde 2002.

-Acogida de los alumnos y alumnas extranjeros en dos idiomas (el castellano y el valenciano). 

-Acogida a las familias. Facilidades para estipular reuniones con las familias.

-Su filosofía es la normalización del alumnado migrante, partiendo de sus desigualdades (idioma, desfase curricular).

-El profesorado trata de reforzar el aprendizaje de los y las alumnas migrantes dentro del aula. Sólo salen del aula al principio, y solamente dos sesiones a la semana para refuerzo de la lengua castellana.

-Maestro/a dedicado/a a las acogidas.

-Grupos flexibles y desdoblamientos.

	¿Han recibido algún premio?


	

	Otros
	Centro de Atención Educativa Singular  (C.A.E.S).

Libros gratuitos para todos los cursos.


	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro


	IES VIRGEN DEL REMEDIO
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	Dirección
	C/ Baronía de Polop 8. 03011, Alicante.
	

	Datos de contacto (email, tlf)
	Tlf: 965182550 03010119@edu.gva.es
	

	Página web y/o blog
	No.
	

	Titularidad del centro


	Pública.
	

	Tipo de enseñanza


	Educación Secundaria Obligatoria, Bachillerato y Formación Profesional.
	

	Presencia del alumnado migrante

(%, nº de nacionalidades, nº de lenguas)


	El centro cuenta con más de 900 alumnos y alumnas. En él conviven chicos y chicas procedentes de 30 países diferentes. El 25% del alumnado es de origen inmigrante, mayoritariamente marroquí y latinoamericano.


	

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	· Proyecto Integra´t: acciones para el fomento del arraigo y la participación ciudadana de la población inmigrante en el marco de una convivencia intercultural.

-Acogida de las familias y el alumnado inmigrante. -Talleres interculturales.

-Certámenes literarios.

-Actividades para la prevención de conflictos a través del entretenimiento y el deporte.

-Talleres para las madres del alumnado que fomentan su inclusión social a partir del aprendizaje del idioma y su desarrollo personal.

· Programa PROA.


	

	¿Han recibido algún premio?


	Premio por la labor en la integración de alumnado de origen extranjero.
	

	Otros
	
	


Un educador casa por casa.

"Aquí nos miramos a los ojos, no importa el color de la piel" admite Souad Kchitil mediadora intercultural en el IES Virgen del Remedio de Alicante. En el patio se oyen decenas de idiomas distintos mientras corretean alumnos procedentes de 30 países diferentes. Es un crisol de culturas y tradiciones en el que el profesorado lleva más de siete años trabajando por la integración del alumno inmigrante, pese a las escasas ayudas públicas.

El programa Integra't ha sido galardonado por el Ministerio de Educación, junto con otros programas de colegios de Níjar (Almería), Zaragoza y Madrid. La profesora Ana Cristina Baidal explica que el secreto es "lograr un clima de convivencia, no se trata de combatir, sino de prevenir". Y para ello, en este instituto con un 25% de alumnado inmigrante, la comunidad educativa se implicó voluntariamente en este proyecto de educación intercultural.

Una tarde a la semana unas 30 madres acuden tres horas para aprender castellano y solventar cuestiones burocráticas, sanitarias o de educación. Souad Kchitil, de 29 años, española de origen marroquí reconoce: "Muchas mujeres llevan ocho años aquí y no hablan castellano, apenas salen de casa", explica sobre las madres, fundamentalmente árabes. "Al principio muchos padres venían a por ellas al aula, no se fiaban de lo que hacían en clase", recuerda. Y cuando no van, los mediadores llaman a casa para implicar a los padres en la educación de sus hijos. "Con las familias árabes debo demostrar que soy perfecta, buena y no voy a estropear a sus hijos, tened en cuenta que soy una mujer joven hablando a un varón mayor sobre qué debe hacer con su hijo", explica Kchitil, que intenta conseguir la confianza de estos padres cuya aspiración única, en muchos casos, es que sus hijos sepan escribir, leer y contar para poder vender en el mercadillo.

El objetivo de los profesores es evitar el fracaso escolar y que los niños completen su formación básica. "Siempre que hay fracaso es que algo falla, la familia, el dinero, las relaciones...", asegura la mediadora, que ha lidiado en un caso para evitar el matrimonio de una chica de 16 años antes de que terminara sus estudios. "Muchas vienen con sus hijos pequeños, y tenemos una guardería de hermanas, que son alumnas del centro, que cuidan a sus hermanos mientras su madre aprende a leer y escribir", explica Kchitil. Su compañero, Maurilio Bianchi, mediador socioeducativo, se encarga más del alumnado latinoamericano e intenta vincular a la familia al IES. Y eso se consigue mediante excursiones, actividades y charlas, y cuando no acuden voluntariamente va "puerta a puerta o por teléfono para hacer a los padres responsables de la educación de sus hijos".

En su opinión, "el fracaso escolar es fracaso familiar". Y para combatir una cosa se tiene que resolver la otra. La labor de estos mediadores se realiza gracias al apoyo económico de la CAM, dentro de un Programa de Mediación Intercultural Avanzada, único en la Comunidad Valenciana.

La profesora Baidal explica que también organizan liguillas deportivas entre los alumnos en los recreos, talleres interculturales por las tardes, jornadas de formación para el profesorado, excursiones familiares y una semana intercultural. "Es un programa de trabajo transversal de interculturalidad, no es algo aislado", afirma. No obstante, "ganarse la confianza de los padres cuesta mucho", pero que "hay que creérselo, que en la diversidad está la riqueza". El programa Integra't también recibe ayuda económica de la Sociedad Benéfica Constante Alona y de la Fundación Gran Oriente de Francia. Empezaron con 11 talleres, ahora este curso solo tiene dos, las subvenciones son las mismas y cada año son más centros los que se suman a este tipo de iniciativas. Pero en el IES Virgen del Remedio siguen adelante con ilusión para conseguir que los alumnos aprendan y se integren, vengan de donde vengan. 

COMUNIDAD AUTÓNOMA: PAÍS VASCO
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Experiencias de trabajo en los centros




CENTROS EDUCATIVOS

· CP SAMANIEGO ESKOLA

· IES ASTABUDUA (incluye anexo)
· IES MUNGIA (incluye anexo)
	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD

	Nombre del centro


	IES ASTUBUDUA.
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	Dirección


	C/ Mezo, 36. 48950, Vizcaia.

	Datos de contacto (email, tlf)


	Tlf: 944671901  astrako@euskalnet.net

	Página web y/o blog


	http://iesastrabudua.blogspot.com/
http://bultzatzen.blogspot.com/



	Titularidad del centro


	Pública.

	Tipo de enseñanza


	Educación Secundaria Obligatoria.

	Presencia del alumnado migrante

(%, nº de nacionalidades, nº de lenguas)
	El 50% del alumnado del centro procede de familias emigradas de zonas como el Magreb, América Latina o países del Este de Europa.

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	· Proyecto extraescolar Bultzatzen:

Apoyo escolar y emocional por las tardes a chicos y chicas que cuando termina el horario escolar no tienen personas adultas de referencia. El 70% del alumnado que acuden a este proyecto son hijos/as de familias migrantes.

El éxito de este proyecto reside en la buena coordinación de distintos agentes educativos, la responsabilización de las familias y la motivación de los menores.

Este proyecto combina apoyo escolar con talleres de habilidades sociales más lúdicos.

· Proyecto de aprendizaje básico de euskera, utilizando como hilo conductor la informática y las nuevas tecnologías.

	¿Han recibido algún premio?


	No

	Otros
	Programa Sócrates.

Comunidad de Aprendizaje.


EXPERTOS EN EDUCACIÓN VISITAN EL IES DE ERANDIO PARA VER IN SITU SUS PROYECTOS DE INTEGRACIÓN ESCOLAR

 

EUROPA mira hacia Astrabudua y, más concretamente, a su instituto de Secundaria y a los proyectos socioeducativos que en él se desarrollan.

Para ver in situ el trabajo que se realiza en sus instalaciones, se desplazaron hasta el IES Astrabudua catorce expertos europeos en Educación de otros tantos países. Sentados en pupitres fueron alumnos de excepción en la mañana de ayer y siguieron con atención las explicaciones de los docentes del centro educativo erandioztarra. "Para nosotros es todo un orgullo mostrar estos proyectos a expertos europeos", asegura Jesús Fernández, director del IES Astrabudua. Pese a todo, en este centro de Educación Secundaria son ya todos unos expertos en citas de este tipo, ya que es el cuarto año que reciben a personalidades europeas de Educación dentro del programa Sócrates.

Ante representantes italianos, turcos, alemanes, daneses y belgas entre otros, utilizaron el inglés como idioma de comunicación para que los invitados de lujo no perdieran detalle de todos las iniciativas que se impulsan en el centro.

Los planes estrella que presentaron los representantes erandiotarras fueron Bultzatzen y un proyecto de aprendizaje básico de euskera utilizando como hilo conductor la informática y las nuevas tecnologías. Este plan está especialmente dirigido a alumnos inmigrantes, un colectivo que representa casi el cincuenta por ciento de los jóvenes matriculados en este centro. "Este programa está especialmente dirigido para potenciar el euskera entre los principiantes", asegura Gorka Azkarate, docente que imparte este curso a un total de 27 alumnos de primer ciclo de E.S.O. Utilizan Ubuntu en euskera y buscadores en esta misma lengua para poco a poco ir aprendiendo conceptos básicos. También cuentan con un blog propio y una web en la que escribir utilizando Google Translator.

Por su parte, Bultzatzen es un programa financiado por el Ayuntamiento de Erandio que cumple su séptimo curso y que trata de que los jóvenes en su tiempo libre "hagan algo que les forme". Además, en el caso de tener algún problema, los jóvenes contarán con la ayuda de los Servicios Sociales sin tener que moverse del centro.

	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD

	Nombre del centro


	IES MUNGIA BHI
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	Dirección
	C/ Aita Elorriaga, 22 48100. Vizcaya, País Vasco.

	Datos de contacto (email, tlf)


	Tlf: 946741576 loreaaretxaga@gmail.com
lml@irakasle.net

	Página web y/o blog


	http://www.iesmungiabhi.org/
Blog específico de interculturalidad: http://kulturartekoa.wordpress.com/


	Titularidad del centro
	Pública.

	Tipo de enseñanza


	Educación Secundaria Obligatoria, Bachillerato y Formación Profesional.

	Presencia del alumnado migrante

(%, nº de nacionalidades, nº de lenguas)


	El centro cuenta con 750 alumnos/as, de los cuales más del 20% son de origen inmigrante y proceden de 27 nacionalidades.

Países de origen: Cuba, Guatemala, Honduras, Colombia, Venezuela, Perú, Argentina, Uruguay, Paraguay, Brasil, Portugal, China, Rumania, Alemania, Francia, Marruecos, Guinea.

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	-Programa de Interculturalidad: aula inclusiva e intercultural, diálogo, interrelación y reconocimiento mutuo para lograr convivencia de culturas y no multiculturalidad. Actuaciones de aula que se insertan en asignaturas que pretender romper los estereotipos y prejuicios. Formación contra el racismo, actividades de sensibilización

-Coordinación para la Interculturalidad.

-Programa convivencia.

-Proyecto de acompañamiento para alumnos/as con necesidades: Tiene como fin ayudar fuera del horario extraescolar a aquellos alumnos que no disponen de sitio, ayuda o medios (ordenadores, enciclopedias…)

-Normalización Lingüística.

-Tratamiento integrado de lenguas.

-Proyecto Bhinebi.

	¿Han recibido algún premio?


	No.

	Otros
	Comunidades de Aprendizaje.


Proyecto Interculturalidad IES Mungia.

· OBJETIVOS DEL PROYECTO.

Si el objetivo principal, para todo el alumnado del centro, es lograr el mayor desarrollo tanto escolar como social,  para el alumnado recién llegado, que se encuentra en una situación de mayor desventaja, este objetivo es tanto más significativo.

De este modo,  prestar la debida atención a la cultura que aporta este alumnado a la vez que  la relacionamos, en pie de igualdad, con la propia de aquí, puede ser un elemento de gran ayuda y de mutuo enriquecimiento.

A este fin deseamos lograr los siguientes objetivos:

-Hacer  presente el bagaje cultural que nos aportan los alumnos-as recién llegados.

-Que tanto las familias, como el alumnado de aquí y el profesorado tengan ocasión de conocer todas las culturas que conviven en el centro.

-Que sea evidente que en el Instituto convive alumnado de diferentes culturas.

-Colaborar con las instituciones del municipio a fin de organizar, tanto a nivel de localidad como de centro, actividades interculturales.

-Fomentar el interés entre nuestro alumnado por las nuevas culturas que están entre nosotros.

-Impulsar la visión, de la variedad de culturas, como algo que nos enriquece en vez de cómo un problema a resolver.

-Promover un ambiente intercultural que deseche la idea de déficit.

-Fomentar una reinterpretación, de muchos documentos del centro, desde un punto de vista intercultural.

Como instrumento que sirva de comunicación intercultural a toda la comunidad escolar se ha creado el siguiente blog en el que todo el mundo puede participar:

                                 
 http://kulturartekoa.wordpress.com/
	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro


	COLEGIO SAMANIEGO ESKOLA.
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	Dirección


	C/ Monseñor Estenaga 4. 01002, Vitoria-Gasteiz.
	

	Datos de contacto (email, tlf)


	Tlf: 945260458  010230aa@hezkuntza.net
	

	Página web y/o blog
	www.samaniego-eskola.org/web/

	

	Titularidad del centro


	Pública.
	

	Tipo de enseñanza
	Educación Infantil y Primaria.
	

	Presencia del alumnado migrante


	El alumnado de origen inmigrante supone el 52% del total de los alumnos y alumnas del Colegio Samaniego Eskola.
	

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	· Proyecto Interculturalidad: realizar en el centro un proceso de reflexión y mejora de su actuación respecto a la interculturalidad y la integración de los diferentes recursos.

· Comité Intercultural: 

-Promover la perspectiva intercultural en todos los proyectos y documentos (PEC, PCC…)

-Hacer presente en los recursos, materiales y aulas, las distintas culturas que conforman la Comunidad Escolar.

-Estudio diagnóstico del centro.

-Acercamiento centro-familias.

-Plan de Acogida.

-Plan de formación permanente para el profesorado.

· Proyecto de Convivencia.

· Proyecto PROA.

· Proyecto MUS-E.
	

	¿Han recibido algún premio?


	Premios a la Escolanía Samaniego.
	

	Otros
	Agenda 21: compromiso educativo con la calidad ambiental y la sostenibilidad.

Programa educativo personalizado para alumnado con discapacidad auditiva.

Proyecto integración y utilización de Tecnologías de la Información y Comunicación.

Escolanía Samaniego: actividad extraescolar de canto coral, premiada en varias ocasiones.
	


COMUNIDAD AUTÓNOMA: EXTREMADURA
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CENTROS EDUCATIVOS

· IES SAN MARTÍN

· CP ANTONIO MACHADO

· NUESTRA SEÑORA DE FÁTIMA

	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro


	CP ANTONIO MACHADO
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	Dirección


	C/ Marqués de Paterna s/n. 06800 Mérida, Badajoz.
	

	Datos de contacto (email, tlf)


	Tlf: 924009872.

cp.antoniomachado@edu.juntaextremadura.net
	

	Página web y/o blog


	http://coleantoniomachado.blogspot.com/
http://cpamachadomer.juntaextremadura.net/
	

	Titularidad del centro


	Pública.
	

	Tipo de enseñanza


	Educación Infantil y Educación Primaria.
	

	Presencia del alumnado migrante


	El CP Antonio machado tiene aproximadamente 150 alumnos/as matriculados/as, de los cuales, más del 90% son de etnia gitana. Lengua: romaní.


	

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	· Objetivo prioritario del Plan de Mejora del Centro: elevar el nivel de convivencia.

· Programa “Relacionarse bien”: El propio profesorado del centro se recibe formación de competencia social e imparte talleres de resolución no violenta de conflicto y de habilidades sociales.

· Evaluación del programa trimestral.

· Tertulias dialógicas literarias: técnica propuesta por las Comunidades de Aprendizaje.

· Programa MUS-E.
	

	¿Han recibido algún premio?


	1º Premio a las Mejores Publicaciones Escolares.
	

	Otros
	Centro de Atención Educativa preferente.

Proyecto Mercurio.

Proyecto Atenea.


	


MUS-E para frenar el absentismo
.

Cada uno rentabiliza este programa en pro de sus necesidades, las del 'Antonio Machado' giran en torno al absentismo de la comunidad gitana.

El Colegio Público ‘Antonio Machado’ de Mérida tiene 150 alumnos matriculados, y más del 90 % son de etnia gitana. Su director, Feliciano Alonso, todavía no puede realizar una evaluación sobre el desarrollo del programa Mus-e ya que es pronto dada su incorporación al mismo este curso, «aunque hemos comenzado con mucha ilusión». Debido a su escaso alumnado, en este centro la implantación no será progresiva como en los otros colegios extremeños, de forma que todos los cursos, desde 1º a 6º de Educación Primaria, cuentan desde el principio con la programación que marca el Mus-e.
La participación en el mismo supone un recurso más para combatir el absentismo escolar, lacra que se acentúa en los meses de frío. Este es el empeño de Alonso, «aquí el absentismo es un mal endémico y son diferentes programas los que están puestos en marcha para reducirlo». Todos son inyecciones para curarlo, Programas como el Plan de Mejora, el del Pueblo Gitano, ahora el Mus-e,... e incluso el funcionamiento del servicio de comedor.


Sí, como recuerda el director, «el comedor ha constituido un gancho para la asistencia, sin embargo hoy hay menos necesidad en el barrio, el alumno que come aquí lo hace porque le gusta la comida del colegio». En la primera planta del colegio se abre protagonista un amplio comedor unido a una espléndida cocina, «está muy bien mantenida», alaba Alonso la labor de las dos cocineras, ante tanto orden y limpieza. Huele bien, ese día los alumnos comerán un cocido al que no le faltará de nada, «la comida es excelente, supervisada por el Consejo Escolar». Otro motivo por el que los alumnos acuden al comedor es por la comodidad que supone para los padres que trabajan en los mercadillos y vuelve tarde a casa.

 
El absentismo entre el colectivo gitano es un problema complejo. Sus raíces están en la misma cultura del pueblo gitano si advertimos las declaraciones de Feliciano Alonso, experto desde el momento que lleva 15 años en la dirección de un centro educativo que ha evolucionado desde tener al alumno gitano como minoría a mayoría. «El pueblo gitano no tiene tradición escolar, se acaban de sedenterizar y adolecen de una falta de formación en el esfuerzo, el sacrificio, el ahorro, y en los objetivos a largo plazo». 

A la hora de hablar de rendimiento, lento en cuanto que la programación se ve entorpecida por la falta a clase, el director no duda, «el niño gitano tiene tanta o más capacidad que el no gitano». Realidad que ratifica cuando dice que «el niño gitano cuanto más listo es, más se acomoda en clase, porque su actitud en el colegio responde a las expectativas del maestro, otra cosa es de la valla del colegio para fuera, cuando vuelve a los patrones de su ambiente social».


En pocos lugares los gitanos son mayoría. Cree Alonso que en este colegio es en el único que son mayoría, el programa Mus-e no integra a una minoría, aquí la minoría es no gitana. La convivencia, la democracia, la igualdad de sexos... son asignaturas pendientes para el desarrollo de las sesiones artísticas del Mus-e. 
Entre los mismos niños gitanos hay diferencias, «el más fuerte, el líder, las diferencias entre las familias, entre los hombres y mujeres...» son algunas que ha comprobado en poco tiempo el artista Mus-e Juan Luis Leonisio. «Por ejemplo, me cuesta mucho trabajo tocar a una niña, si la tomo por el brazo para indicarle su sitio, ella sale corriendo». Por lo que su constante, al igual que con los alumnos de Talayuela, «es trabajar desde la igualdad, no tengo una técnica diferente, porque sino sería yo el primero que hago diferencias».


Esta diferencia de géneros está muy presente entre el alumnado gitano. «los papeles de los niños y las niñas están muy estereotipados. Por ejemplo, «a la hora de recoger las mesas del comedor, el niño se inhibe y le da vergüenza participar porque está acostumbrado a que sea la hermana o la madre quien lo haga siempre». añade Alonso.
A fin de cuentas, el director del ‘Antonio Machado’ lo que procura es que el colegio sea un entorno agradable, «porque el barrio está falto de infraestructura para ellos: el mejor parque es el colegio, la mejor pista está en el cole, quien mejor los entienden son sus maestros...». Y sentencia con que «el objetivo principal es que nuestros niños sean felices». Feliciano cree que están contentos, lo que no entiende entonces, es por qué faltan tanto a clase. 
	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro
	CEIP NTRA SRA. DE FÁTIMA

[image: image26.png]




	

	Dirección
	Avda. del Sol, s/n. Badajoz.


	

	Datos de contacto (email, tlf)


	cp.ntrasradefatimabadajo@edu.juntaextremadura.net
924 01 36 16
	

	Página web y/o blog


	www.cpfatima.com

	

	Titularidad del centro


	Público
	

	Tipo de enseñanza


	Educación Infantil y Primaria.
	

	Presencia del alumnado migrante

(%, nº de nacionalidades, nº de lenguas)


	Importante presencia de alumnado inmigrante y de etnia gitana. 

Países de origen: Rusia, Brasil, Portugal.


	

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	Propugnan la INCLUSIÓN. En lugar de sacar a los alumnos/as del aula, se introducen más recursos en el aula.

El enfoque teórico se basa en los Principios en los que se basa el Aprendizaje Dialógico.

No hay aula de compensatoria, puesto que se intenta educar en la Inclusión, con la incorporación de los recursos en el aula ( entre ellos los Voluntarios: familiares y universitarios)
	

	¿Han recibido algún premio?


	No
	

	Otros
	Comunidad de Aprendizaje.

Centro de Atención Educativa preferente.

Proyecto Mercurio.
	


LA LLEGADA DEL OTRO.

Hoy hemos dado comienzo a las sesiones en Extremadura del programa "La llegada del otro al imaginario de la infancia y de la adolescencia. Lo hemos hecho en el CEIP "Ntra. Sra. de Fátima" donde participan un grupo de 6º de primaria y las dos líneas de 3ero de primaria.

Ha sido una sesión un tanto fuera de lo normal, pues tras las presentaciones y los recordatorios de cursos anteriores, hemos aprovechando para comenzar a preparar la visita de los 30 niños y niñas de Marruecos que estarán con nosotros durante la semana del 28 de noviembre al 3 de diciembre.
Los niños y niñas del CEIP "Ntra. Sra. de Fátima" van a encargarse de la despedida, siendo quienes acojan al grupo de viajero el último día de su estancia en Extremadura, después de que los alumn@s del IES Zurbarán, también participantes en el programa, les hagan un recorrido por la ciudad.


La mañana ha sido emocionante al ver las caras de felicidad al conocer la noticia, y el entusiasmo por aprender algunas cuestiones básicas, como saludos en árabe y francés, y expresiones más personales como "A mi me gusta..." y "¿Qué te gusta a ti?

Dado que este centro se ha constituido en una Comunidad de Aprendizaje (ver Red de comunidades de aprendizaje de Extremadura). Las Comunidades de aprendizaje se basan en un modelo dialógico donde la comunidad educativa (alumnado, maestr@s, padres, abuelos, vecinos del centro, estudiantes) participan dentro de las aulas, para ofrecer a las niñas y niños un estimulo adicional que parte de compartir vivencias a través de un dialogo horizontal.


Nosotros hemos llegado a las 10 de la mañana, cuando las niñas y niños de 6º de primaria habían visionado un documental japonés sobre la educación emocional.

El pasado viernes 2 de diciembre, nos visitaron alumnos y alumnas de un colegio marroquí que han estado visitado durante unos días nuestra comunidad autónoma. Les invitamos a comer con nuestros alumnos y a través de la maestra de música, le ofrecieron unos bailes típicos. Fue una experiencia bonita de convivencia. 

	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro


	I.E.S. SAN MARTÍN.
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	Dirección
	Calle Goya, s/n. 10310, Talayuela. Cáceres.
	

	Datos de contacto (email, tlf)


	Tlf: 927016792-3

ies.sanmartin@edu.juntaextremadura.net
	

	Página web y/o blog
	http://iessanmartin.juntaextremadura.net/
	

	Titularidad del centro
	Pública
	

	Tipo de enseñanza
	Educación Secundaria Obligatoria, Bachillerato y Ciclos Formativos de Grado Medio.
	

	Presencia del alumnado migrante


	En la actualidad, el centro cuenta con un 35% de alumnado inmigrante de cuatro nacionalidades distintas.

Número de lenguas:2 (español y árabe)
	

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	La Interculturalidad se aborda desde distintas perspectivas:

· Plan específico de atención al alumnado inmigrante (basado en aulas Aula Temporal de Adaptación Lingüística y Aula de Compensación Lingüística).

· Plan Anual de Mejora.

· Dependiente del Departamento de Orientación y del Equipo Directivo


	

	¿Han recibido algún premio?


	· Premio a la tolerancia 2004 (Asociación de derechos humanos de Extremadura).

· Mención Honorífica “Mª Antonia Fuentes Rodríguez” (Facultad de Formación del Profesorado – Universidad de Extremadura.

· Premio a las buenas prácticas educativas “Tomás García Bermejo” – Consejería de Educación de Extremadura.
	

	Otros
	· Proyecto Comenius.
	


EL MUNICIPIO DE TALAYUELA ES EL MEJOR EJEMPLO DE INTEGRACIÓN EN EXTREMADURA
.

Mientras en Pozuelo de Alarcón la polémica ha surgido por la oposición del consejo escolar de un instituto al uso del velo islámico y otros objetos que cubran la cabeza, en el instituto San Martín de Talayuela las estudiantes con velo conviven con normalidad con las que no lo usan y con el alumnado español. Es un ejemplo de tolerancia que se hace extensible a todo el pueblo y, según el director del instituto, Roberto Bayón, que lleva 14 años en Extremadura, se da en general en toda la región extremeña, aspecto confirmado también por el imán de Badajoz.

Eso sí, hace la salvedad de que, como en todas partes, "hay personas más sensibilizadas que otras y eso también pasa en Talayuela, donde, al convivir nosotros aquí día a día con inmigrantes, algunos están más sensibilizados, pero también ves las pegas más en directo".

No obstante, subraya que se ha avanzado mucho en los últimos años ya que el alumnado "es bastante más tolerante ahora que hace diez años porque el convivir con alumnos de origen marroquí ha dejado de ser una cosa rara". Para Bayón, la principal diferencia con la polémica surgida en el centro de Pozuelo de Alarcón --que ha llevado al Gobierno de Zapatero a rechazar públicamente la prohibición del uso del hiyab en los colegios públicos-- es que allí es una norma interna decidida por el consejo escolar, que respeta porque procede de un órgano que representa a toda la comunidad educativa, mientras que en el reglamento interno de su instituto no hay normas al respecto.

Aún así, al contrario de lo que podría pensarse, esto no ha supuesto que todas las chicas marroquíes utilicen el velo islámico para ir a clase. De hecho, calcula que solo lo llevan entre doce y quince de un total de 65 o 70 matriculadas. En total, el instituto cuenta con 135 alumnos de origen marroquí de un global de 440 estudiantes.

Bayón confirma que "el velo es una cosa más del centro, nunca ha sido un problema" y así va a seguir porque no se plantean prohibir su uso, aunque desde su punto de vista "entorpece más que ayuda, no en el aprendizaje de las materias sino en la integración de los alumnos. Les trae problemas para relacionarse", afirma. No considera que esto se deba a racismo sino que, tras años de observar a los estudiantes, está convencido de que puede suponer "una reticencia inicial, en la primera impresión, aunque cuando conocen a esa chica, esa coraza se rompe y la relación es normal".

Pero esta primera reticencia es la que lleva al centro a hablar con los padres de las nuevas alumnas marroquíes sobre las consecuencias del uso del hiyab: "Les decimos que quizá sería mejor que no lo trajeran a clase, pero damos libertad porque al final es una opción individual de la familia, por motivos religiosos y solo les pedimos que se lo quiten en educación física por comodidad", explica Bayón.

RESPETO MUTUO El director del instituto San Martín subraya que ahora hay una relación de "respeto mutuo" en el centro, pero advierte que ha tardado en conseguirse porque "hace diez años había alumnos que no querían sentarse donde antes se había sentado un alumno marroquí". Pero también señala que falta aún mucho para conseguir que las dos comunidades que conviven en el centro, marroquí y española, se comporten como una sola.

Uno de los motivos es que "los iguales tienden a agruparse. Los marroquíes lo hacen porque tienen las mismas creencias y costumbres y los españoles también, salvo en los casos de gente que lleva mucho tiempo en Talayuela y que habla perfectamente español, que se relaciona sin problemas con unos y otros".

Porque Bayón no tiene ninguna duda de que el principal problema para la integración de los alumnos marroquíes es el idioma, tanto desde el punto de vista educativo como de relación con los compañeros españoles.

LA BARRERA, EL IDIOMA Tanto es así que el centro detectó un gran número de fracaso escolar por este motivo, lo que le llevó a crear la llamada Aula Temporal de Adaptación Lingüística, a la que derivan a los estudiantes con un nivel bajo de español para que, además de aprender los conocimientos que el resto de los alumnos, "aprendan español cuanto antes y puedan pasar al aula normalizada".

Dependiendo de la capacidad del alumno, de ahí pasará al aula normalizada o a otra de compensación lingüística, donde compaginará la clase normal con otra de alumnos en su misma situación. "En el peor de los casos, estarían dos cursos, pero ha habido un alumno que en mes y medio pasó a la clase normalizada".

Porque lo que este centro tiene claro es que debe atender las necesidades de todos los alumnos por igual y que "la mejor receta es la normalidad".

COMUNIDAD AUTÓNOMA: GALICIA
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CENTROS EDUCATIVOS

· IES BLANCO AMOR (incluye anexo)

· CEIP DE AGUIÑO

· COLEGIO RURAL AGRUPADO MAESTRA CLARA TORRES

	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro


	CEIP DE AGUIÑO
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	Dirección


	Rúa Falcoeiro, 10. Nosa Señora do Carme
15965 Aguiño A CORUÑA (ESPAÑA) 

	Datos de contacto 

(email, tlf)


	mailto:ceip.aguinho@edu.xunta.es
ceip.aguinho@edu.xunta.es
Tlf: 981840700

	Página web y/o blog
	http://www.edu.xunta.es/centros/ceipaguinho/user/login

	Titularidad del centro
	Pública

	Tipo de enseñanza


	Infantil y primaria

	Presencia del alumnado migrante

(%, nº de nacionalidades, nº de lenguas)
	Presencia de alumnado de origen inmigrante creciente

Alumnado de etnia gitana escolarizado irregularmente por las ferias

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	Programa “Espacios colaborativos y creativos de corresponsabilidad educativa entre familia y escuela”

Objetivos: desarrollo del pensamiento creativo traducido en la resolución de conflictos e incremento de la autoestima familiar.  Mejora de la comunicación entre los miembros de la comunidad educativa.

Actividades:

· Semanales (todo el alumnado y todas las familias):

1. Cuadernos de investigación (retos y entrevistas)

2. Préstamo de cuentos con registros documentales y emocionales.

	¿Han recibido algún premio?


	Finalista Premio a la Acción Magistral 2011



	Otros
	Participación en el programa ARCE del Ministerio de Educación


	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro


	IES BLANCO AMOR
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	Dirección


	Avenida cordeda, s/n, 15174 Culleredo (A Coruña)

	Datos de contacto (email, tlf)


	981 66 73 91 ‎ 

ies.blanco.amor.culleredo@edu.xunta.es 

	Página web y/o blog


	http://www.edu.xunta.es/centros/iesblancoamorculleredo/category/6/39
http://blogs.voznatura.es/ieseduardoblancoamor/
http://www.blogoteca.com/normalizadinamizalingua/
TUENTI: Ies Eduardo Blanco Amor
FACEBOOK: Ies Blanco Amor Culleredo
TWITTER: #IESEBA

	Titularidad del centro


	Pública

	Tipo de enseñanza


	Secundaria

	Presencia del alumnado migrante


	90 alumnos extranjeros de hasta 20 nacionalidades

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	· Aula de adaptación: EL alumnado de origen inmigrante reparte su tiempo entre el aula ordinaria (la que le corresponde por edad y curso) y el “aula de adaptación” donde refuerzan aquellas asignaturas en que presentan un retraso.

· Clase de religión católica y EVANGÉLICA



	¿Han recibido algún premio?


	

	Otros
	Olimpiadas matemáticas


Multicultural 

· La ONU va al instituto de Culleredo
 

El centro Blanco Amor, de Culleredo (a Coruña), tiene 90 alumnos extranjeros, de hasta veinte nacionalidades. Los propios profesores han desarrollado un programa para normalizar sus estudios

Por Jesús Flores + fotografías de Gustavo Rivas 

16/10/2011  

Vladislav apenas lleva un mes y medio en Galicia, pero habla mejor el castellano que un español emplearía el ruso tras pasar el mismo tiempo en Ucrania. Solo tiene 13 años, aunque aparenta 15, luce aún ese corte de pelo raso por arriba, con melenita sobre la nuca, al estilo de su compatriota Andrei Shevchenko en sus comienzos como futbolista y dedica este primer trimestre de curso en el instituto de Culleredo a ponerse al día con el idioma. Lo hace con tanto provecho que pareciese que solo tiene ese objetivo en la cabeza, y el caso es que por la mente de Vladislav seguro que pasan muchas más cosas: en su fría Ucrania, seguramente tan distinta a este extraño pueblo situado entre una ciudad y un aeropuerto, ha dejado a sus amigos y a dos hermanos mayores para reencontrarse con su madre, que echó raíces hace años en Galicia de la mano de una pareja española.

Pero él sigue avanzando en su vida y en sus estudios: prácticamente las 22 horas de clase semanales que recibe en esta aula de adaptación de la competencia curricular, como se denomina al programa que desarrolla el IES Blanco Amor, están destinadas a que Vladislav pueda desenvolverse con el idioma para centrarse en las otras asignaturas. «¿Y las mates?», le preguntamos. «Son igual que allá», responde con desparpajo y un atisbo de sonrisa que aparece como un oasis en su gélida corrección eslava. «En cierto modo -explica Susana Fernández, tutora del grupo al que pertenece Vladislav- esta aula funciona como aquellas escuelas unitarias de los años sesenta, formadas por alumnos de formación diversa que recibían una educación muy personalizada».

Echando un vistazo a la clase es fácil corroborar la descripción de esta educadora. Vladimir tiene como compañeros a tres chicas dominicanas, una venezolana que hace buenas migas con una colombiana, una china y un uruguayo. Los grupos, formados por chavales de 1.º y 2.º de ESO, nunca sobrepasan los 15 alumnos y se accede a ellos tras una prueba de nivel destinada a detectar carencias formativas que puedan impedir la adecuada integración de los chavales en el programa educativo estándar. «No es un grupo para gente problemática, para esos hay otras alternativas», advierten sus responsables. En realidad, el IES Blanco Amor, un centro ubicado en una de las poblaciones de mayor crecimiento de Galicia en los últimos años, debido al menor precio de la vivienda y a las buenas comunicaciones con la ciudad y los polígonos industriales, solo está cumpliendo las normas que obligan a que los centros se adapten a las necesidades especiales de los alumnos extranjeros. La particularidad de este instituto reside en que, a partir de esas bases, ha desarrollado un programa propio, autorizado por la Consellería de Educación, que es frecuente objeto de análisis, en charlas y seminarios, por responsables educativos de otras comunidades y que ya ha sido aplicado también en otros puntos de Galicia.

Carmen Rodríguez-Trelles, directora del centro, trata de resumir con brevedad los aspectos más novedosos que ha introducido este instituto en la formación de alumnos extranjeros dentro del sistema educativo español: «Los chicos que creemos que necesitan formar parte de este grupo reparten su tiempo lectivo entre esta aula de adaptación, donde se les instruye en las asignaturas que realmente necesitan reforzar, y la clase que les corresponde, en la que estudian otras diez horas a la semana y se muestran en igualdad al resto, puesto que incluso en algunas de esas materias tienen un talento o una formación superior». Según Carmen, el principal logro de este sistema, aparte de un aprendizaje más fluido, es «la mayor adaptación de los chavales al centro escolar». La directora del Blanco Amor recuerda que, antes de la puesta en marcha del programa, eran habituales las pandillas en los pasillos y en los recreos, «chavales colombianos, o brasileños por ejemplo que, como medida de autodefensa ante una situación en la que se veían inferiores, porque no se enteraban de la mitad de lo que les contaban en clase, formaban sus grupitos e intentaban reproducir las situaciones que habían vivido en su país». Nada que el guion de numerosas películas no haya tocado , junto a otras situaciones que también serían dignas de ser llevadas al cine.

Los responsables del Blanco Amor deslizan historias de malos tratos, de riñas familiares, huidas de casa y, en suma, pasados turbulentos que dibujan la biografía de algunos de estos alumnos a los que aseguran seguir muy de cerca tanto en su vida escolar como personal «gracias a la cohesión que proporcionan estos grupos, en los que el tutor llama por teléfono a los padres si el alumno simplemente falta un día». Carmen, dominicana de 2.º de la ESO y compañera de Vladislav, parece encontrarse tan a gusto en su nueva vida hasta el punto de que le cuesta recordar el nombre de la ciudad en la que vivía en la isla Caribeña. O quizás es que simplemente se hace la remolona. Al final son sus amigas quienes se lo filtran: «¡Es verdad, en Pantoja!», responde con desgana. La anécdota ilustra una realidad que, según la tutora Susana Fernández y la jefa de estudios, Belén Cotón, forma parte del trabajo que hay que sacar adelante cada día: «Aquí tenemos chavales con una buena formación y actitud, que simplemente necesitan ponerse al día en el idioma o en materias muy distintas a las que estudiaban en su país, pero también muchos que vienen de lugares donde la disciplina educativa, la percepción de la necesidad de formarse y, en suma, el nivel de estudios es muy bajo o inexistente. Algunos, directamente vienen de la calle». Desde su experiencia, asegura que en ocasiones es más complicado que los padres entiendan cómo funcionan las cosas en España que hacérselo comprender a los hijos. Estos últimos, en su opinión, «tienen una capacidad de adaptación muy grande y para ellos, el colegio es el lugar donde se encuentran más a gusto, ya que no es raro que en casa estén todo el día solos porque los padres se encuentren trabajando, aquí desconectan de sus realidades». 
La directora del Blanco Amor hace un inciso en las palabras de su compañera para recordar que el lema que encabeza el programa de adaptación en el que participa es «Separar, para integrar, no para diferenciar». Y apunta en varias ocasiones al caso de una niña rusa, Angelina, que acabó su etapa escolar con un magnífico expediente. La dominicana Carmena reconoce que, a pesar del esfuerzo de los tutores, en matemáticas sigue «muy floja» y que las asignaturas que mejor se le dan son «el castellano, la ciudadanía y la religión». Pero la directora del centro cree que Carmen, como el resto de los alumnos del grupo, acabará estando preparada para incorporarse al siguiente curso en unas condiciones de cierta igualdad con el resto de sus compañeros. Eso sí, siempre que siga en el centro, porque si una particularidad tiene el Blanco Amor, aparte de sus noventa alumnos extranjeros, es la gran movilidad de las sillas: «Ahora, con la crisis, no es raro que las familias regresen a sus países o que cambien de ciudad en busca de nuevos horizontes, del mismo modo que en cualquier momento del curso hacemos nuevas matrículas, sobre todo a mitad de curso, que es cuando acaban las vacaciones los chavales que vienen de estudiar en Sudamérica o en otros lugares».

	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD

	Nombre del centro


	Colegio rural agrupado MAESTRA CLARA TORRES
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	Dirección


	Baños, S/N 36721 , BAÑOS , Ayuntamiento de Tui (Pontevedra)

	Datos de contacto (email, tlf)


	986639230 

	Página web y/o blog


	http://premio.fad.es/phocadownload/2011/Ganadores/186-Galicia-A-PAM11.pdf

	Titularidad del centro


	Pública

	Tipo de enseñanza


	Infantil

	Presencia del alumnado migrante

(%, nº de nacionalidades, nº de lenguas)


	Tiene 12 aulas dispersas en las 9 aldeas con un total de 140 alumnas y alumnos. .

Tiene una población inmigrante de Marruecos, Portugal y Argentina. También escolariza niños y niñas con necesidades específicas de apoyo educativo

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	Proyecto “Emociones que piensan y sentimientos que piensan: una travesía por el contexto social y cultural”

Objetivo: interconectar el autoconocimiento, el conocimiento interpersonal, el control y consciencia emocional con la interacción en el contexto social, cultural y natural como herramienta eficaz que promoviese el desarrollo en la sociedad y ciudadananía, así como la cultural y el arte para compensar las desigualdades diversas en núcleos rurales.

Actividades:




	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	· REGISTRO de emociones diario con fotografías.

· CALENDARIO de emociones

· RINCÓN de la mediación, o FALADOIRO (experiencia pionera en España en educación infantil).
· Creación libro DERECHOS HUMANOS: con cuentos, búsqueda de información en la web con PDI, visita del misionero con soporte gráfico y audiovisual. 

· DECÁLOGO DE LA SALUD: 10 normas básicas de cómo debemos hacer para sentirnos bien y saludables.

· Sesiones de cine-forum 

· APADRINAMIENTO Y AMADRINAMIENTO de recursos patrimoniales.

· CUENTACUENTOS DE NIÑOS y NIÑAS A MAYORES EN RESIDENCIAS.

· El tenderete de los libros: una vez al mes ponemos un puesto de libros para préstamos entre la ciudadanía.

· Paseo de la paz: entre el alumnado, familias y ciudadanía, escribimos mensajes relacionados con la convivencia y paz y los colgamos de los árboles el día de la Paz. 

	¿Han recibido algún premio?


	· Premio a la acción magistral 2011

· Premio en el ‘Concurso Nacional de Buenas Prácticas para la dinamización e innovación de las bibliotecas de centros escolares 2010 

· Premio al Mejor Proyecto Infantil de la presente edición de Voz Natura. 

	Otros
	


COMUNIDAD AUTÓNOMA: LA RIOJA
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CENTROS EDUCATIVOS

· CP SAN FRANCISCO (incluye anexo)

· CP VELEZ DE GUEVARA

· CP OBISPO BLANCO NÁJERA

	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro


	CP OBISPO BLANCO NÁJERA
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	Dirección


	Calle de la Victoria s/n, Logroño
	

	Datos de contacto (email, tlf)


	cp.obispobn@larioja.org
941 24 05 61 
	

	Página web y/o blog
	http://elblogdelcole.wordpress.com/
http://cpobispoblanconajera.edurioja.org/
	

	Titularidad del centro


	Pública
	

	Tipo de enseñanza


	Infantil y primaria
	

	Presencia del alumnado migrante


	Hay 92 alumnos/as de origen inmigrante.

En total, en el centro conviven 22 nacionalidades distintas
	

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	· Plan de acogida

· Documentos en distitnos idiomas para el alumnado inmigrante

· Plan de Convivencia:

Estrategias de intervención antes las diferentes situaciones conflictivas que se pueden dar en el centro: conducta, competencia y medida de correción

· Análisis DAFO de la convivencia en el centro

· Evaluación mediante el cuestionario EFQM
	

	¿Han recibido algún premio?


	la Q de BRONCE: Reconocimiento que el Gobierno de La Rioja otorga a los centros educativos que utilizan el modelo E.F.Q.M. como marco de referencia para la mejora de su gestión y la satisfacción de toda la comunidad educativa, tras alcanzar al menos una puntuación de 300 puntos en una evaluación externa.


	

	Otros
	· Revista escolar “El eco del cole”

· Proyecto medioambiental

· Proyecto de nuevas tecnologías: ENTER, pizarra digital
	


	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro


	CP SAN FRANCISCO
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	Dirección
	C/ San Francisco nº 5 26001 Logroño (La Rioja)
	

	Datos de contacto (email, tlf)


	Tlf: 941 250686  Fax: 941 273033
	

	Página web y/o blog


	http://www.cpsanfrancisco.edurioja.org/CEIP_San_Francisco/Bienvenidos.html

	

	Titularidad del centro
	Pública

	

	Tipo de enseñanza


	Primaria
	

	Presencia del alumnado migrante


	De un total de 267 estudiantes, 177 son de origen inmigrante. Además, hay un importante porcentaje de alumnado de etnia gitana.

En total, conviven 17 nacionalidades.
	

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	· Programa de compensatoria a través de dos aulas de inmersión lingüística

· Dos programas de refuerzo escolar:

1. El Plan PROA (Programas de Refuerzo, Orientación y Apoyo), concebido como un proyecto de cooperación territorial entre el Ministerio de Educación y Ciencia y las Comunidades Autónomas, pretende abordar las necesidades asociadas al entorno sociocultural del alumnado mediante un conjunto de programas de apoyo a los centros educativos. 

2. El programa de refuerzo de la FUNDACIÓN CAJARIOJA con los mismos objetivos que el programa PROA, incluye a nuestros alumnos más pequeños.

· Lunes y los viernes de 16.00 a 17.00 horas de la tarde se dan clases de árabe y cultura marroquí y lengua y cultura rumana 
	

	¿Han recibido algún premio?
	
	

	Otros
	Huerto y granja

Taller de higiene

Pizarra digital
	


C.P. San Francisco, una escuela de colores 
. El centro escolar de Logroño trabaja con niños de 17 nacionalidades diferentes incluida la española. Integración, esfuerzo y aprendizaje son el resultado de la vocación de un equipo de maestros que se ha planteado su profesión de forma diferente y que rechazan el  calificativo de 'gueto' para definir luna escuela donde la palabra racismo no existe. 

	Rioja2.com | 17/02/2011

	Abais es compañero de Brisa. Lleva poco tiempo en España y todavía le cuesta hablar en castellano. Brisa es amiga de Magda, una niña rubia y espigada que vino de Rumanía y que parece llevarse bien con Zaguar que quiere ser jardinero porque en su pueblo, una localidad del lejano Pakistán, ayudaba a su padre a y sus hermanos a cuidar el jardín familiar. Zaguar comparte afición por la horticultura con Pedro Enrique, un niño gitano que tiene muy claro lo que será de mayor: jefe de una gran empresa. Todos ellos estudian quinto de Primaria en el colegio público San Francisco de Logroño, un centro escolar que se ha convertido en protagonista, muy a pesar de la dirección de la escuela, porque la diputada socialista Inmaculada Ortega aseguró que el informe de la Comisión Europea contra el Racismo y la Tolerancia establece que los centros en los que existe más de un 60% de alumnado inmigrante pueden ser 'escuelas gueto' y en el C.P. San Francisco el ratio se sitúa en casi un 70%.

La directora del centro, Begoña Andrés y el Jefe de Estudios, Gonzalo Lozano, rechazan esta denominación para el San Francisco alegando que su escuela es un centro normal, con niños normales y al que cualquier alumno puede acceder sin ningún tipo de distinción. “Nosotros permitimos la entrada y la salida a cualquier niño. Antes de valorar nuestra escuela, le recordamos a Ortega que ella nunca ha estado aquí y que no sabe cómo trabajamos” asegura Andrés.

Y, desde luego, la mejor manera de conocer cómo se trabaja en un colegio donde 177 de los 267 niños escolarizados provienen de familias inmigrantes y donde hay un importante porcentaje de niños gitanos, es entrando en sus aulas.




BALON QUEMADO INTERCULTURAL


Un equipo de Rioja2.com pasa una mañana en el San Francisco. Son las 12.15 del mediodía y es hora del recreo. David, el profesor de Educación Física, ejerce de árbitro de una singular competición: chicos y chicas de diversos cursos compiten por equipos en una 'liguilla' de Balón Quemado, el mítico juego de balón que consiste en ir eliminando a miembros del equipo adversario a golpe de pelota. Esta semana ha tocado este juego, pero durante todo el curso se suceden competiciones de fútbol, baloncesto o pelota. El objetivo, según nos explica David, es que los chavales de diversos cursos y de nacionalidades diferentes convivan, formen equipos, se conozcan y aprendan a respetarse unos a otros. El premio: poder enfrentarse en un partido con los profesores, y estos, advierte David, no se dejan ganar tan fácilmente.

El patio del San Francisco está lleno de niños de todos los colores. Una chica mulata repasa la lección junto a otra compañera que lleva un 'chador' rosa. Están sentadas al sol mientras a su alrededor corretean dos niños altísimos provenientes de Pakistán, pero también hay niños búlgaros y  rumanos, africanos de Ghana y Gambia, chinos y marroquíes. Todos se entienden, parece que David y el resto de profesores lo están consiguiendo.

El San Francisco lleva más de 20 años funcionando. Proviene de un antiguo centro escolar que se encontraban dentro del casco antiguo de Logroño, el colegio San Bernabé y que, finalmente, se trasladó al comienzo de la calle del Norte. Su alumnado era fundamentalmente de etnia gitana pero con el fenómeno de la inmigración fueron llegando más niños inmigrantes.
“Recuerdo la primera niña inmigrante que nos llegó” dice Begoña, la directora, “era una niña ecuatoriana, morenita y preciosa que conquistó a todos los profesores. Los niños inmigrantes han revolucionado el colegio y nosotros estamos encantados”.


El centro tiene jornada continua de 9.00 de la mañana a 14.00 de la tarde. Una jornada lectiva normal, aunque con una particularidad: cada clase tiene dos profesores para que el grupo se divida en dos en función de su nivel curricular. Sobre todo en asignaturas de Lengua, Matemáticas, Inglés, o Conocimiento del medio. Los grupos no son estancos, hay niños que pueden ir a un grupo de más nivel en lengua castellana y a otro de nivel inferior en matemáticas. Begoña pone un ejemplo, “los niños chinos generalmente tienen más problemas con el idioma español y sin embargo, en matemáticas son unos fenómenos”.  En el resto de asignaturas como Educación Física, Plástica o en excursiones o charlas suelen estar juntos.

El centro cuenta con 27 profesores de los que Begoña y Gonzalo destacan su vocación y su dedicación por enseñar a unos niños que, en ocasiones, vienen de familias con muchos problemas. Los profesores del San Francisco se implican con los alumnos y eso tiene recompensa: los niños inmigrantes tienen un gran interés por aprender el español para no sentirse aislados y poder comunicarse, ven que su futuro pasa por la educación y son muy respetuosos con la figura del maestro. Para los docentes es un auténtica satisfacción comprobar como aquel niño que llegó sin apenas entender el castellano ha aprobado Secundaria e incluso ha llegado a la Universidad. De hecho, muchos ex alumnos siguen acudiendo al centro para mostrar las buenas notas que sacan en el 'Insti Sagasta', centro al que pasarán para estudiar la ESO.

LAS TARDES EN EL SAN FRANCISCO

Además de los libros de texto, el San Francisco proporciona a los alumnos el material escolar necesario para cada curso ya que hay familias que no pueden permitirse comprar dicho material. 

El centro también ofrece becas para todo el curso en el comedor escolar, de manera que se garantiza la gratuidad de este servicio. “Sabemos que si pedimos una ayuda a los padres para el comedor escolar, hay niños que no se quedarían a comer porque no pueden pagarlo, tenemos familias muy necesitadas” asegura la directora.

El San Francisco dispone de una serie de actividades y talleres ideados para hacer más fácil la vida de los alumnos. Es el caso del Taller de Higiene en el que se enseña a los chicos a lavarse los dientes pero en el que también, si se da el caso en el que los padres lo demanden, se asea a los alumnos. También existe el  Taller de Cocina y un huerto en el que todas las semanas pasa una clase para aprender, sobre todo, vocabulario y expresiones. 

Además, a partir de las 16.00 horas los alumnos pueden acudir a las clases de refuerzo en la que hacen los deberes ayudados por profesores de apoyo o practicar informática en el aula de ordenadores. A partir de las 17.00 horas pueden practicar su deporte favorito: el San Francisco tiene dos equipos de fútbol y se preocupa por potenciar las posibilidades deportivas de los alumnos.

Y los lunes y los viernes de 16.00 a 17.00 horas de la tarde se dan clases de árabe y cultura marroquí y lengua y cultura rumana respectivamente, para que los chicos que vengan de esos países no pierdan la vinculación con sus costumbres y su lengua.

El próximo mes de marzo se pone en marcha el programa Escuela 2.0 en el que alumnos de 5º y 6º tendrán su propio ordenador personal y una pizarra electrónica. “Somos conscientes de que muchos de nuestros alumnos no tienen ordenador en casa y su único contacto con las nuevas tecnologías, algo fundamental en su educación, está en el colegio”.

Los alumnos que participan en estas actividades están totalmente controlados por el centro.

CLASES DE INMERSIÓN


En el C.P. San Francisco se dan clases de inmersión de español destinada a alumnos con edad de escolarización en Secundaria pero que no tienen escasos conocimientos de español. Entramos a una esta clases en las que hay 21 alumnos de diferentes países como Bulgaria, Pakistán, China o Marruecos. Los alumnos están seis meses, tiempo insuficiente para la profesora de este grupo. “el número de alumnos por aula es excesivo” se lamenta la profesora, “y además el tiempo del curso es insuficiente”. Los chicos aprenden lectoescritura, expresión escrita y “hay tantos niveles como nacionalidades porque durante el curso se van marchando e incorporando alumnos, esto enriquece la clase pero también es un handicap”.

En cuestión  de religión y de cultura, el C.P. San Francisco es un ejemplo de convivencia, según nos explican Begoña y Gonzalo. En Navidades se cantan villancicos y se representa un Belén viviente, que este año, por cierto, se ha vestido de San José un alumno marroquí. 

No parece que haya problemas con el tema del velo en las alumnas de religión musulmana. “El año pasado vino una asistenta social al centro que era monja y llevaba toga, ¿cuál es la diferencia con un pañuelo?” dice Begoña al tiempo que bromea con la circunstancia que a muchas niñas pakistaníes 'se les cae' el velo cuando cruzan la valla del colegio y se olvidan completamente de él hasta que tiene que volver a casa.

De hecho, según la directora, el centro es una prolongación de su casa. En el Colegio se sienten felices y por ello, cuando llegan las vacaciones hay alumnos que se ponen tristes. Para algunos es una liberación como es el caso de las alumnas paquistaníes que solo salen de casa cuando van a colegio.

Son casi las 14.00 horas. Pronto sonará el timbre que anuncia el fin de la jornada lectiva. El comedor se prepara para dar de comer a los 70 alumnos inscritos. Aunque el C.P San Francisco no cierra sus puertas hasta las 18.00 horas, la actividad se irá relajando.

“Solo pedimos que nos dejen trabajar tranquilos” dice Begoña Andrés a modo de despedida, “este centro no es gueto porque estos niños son niños normales. Que nos sigan trayendo niños, que nosotros nos encargaremos de sacarlos adelante. 
	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro


	CP VELEZ DE GUEVARA
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	Dirección


	C/ Vélez de Guevara 33, 26005 Logroño, España - 

	Datos de contacto (email, tlf)


	Tfno: 941 222 286 - Fax: 941 287 267 - Email:  

 HYPERLINK "mailto:cp.velezg@larioja.org"
cp.velezg@larioja.org 

	Página web y/o blog
	http://cpvelezguevara.edurioja.org/

	Titularidad del centro


	Pública

	Tipo de enseñanza


	Infantil y primaria

	Presencia del alumnado migrante


	Más del 30 % del alumnado es de origen inmigrante

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	Programa de convivencia“prevenir para vivir”: Conseguir un correcto desarrollo personal y manejo de situaciones de riesgo que puedan encontrar en el futuro. Se trabajan habilidades de oposición, autoafirmación, interacción etc.

Plan PROA (Programas de Refuerzo, Orientación y Apoyo), concebido como un proyecto de cooperación territorial entre el Ministerio de Educación y Ciencia y las Comunidades Autónomas, pretende abordar las necesidades asociadas al entorno sociocultural del alumnado mediante un conjunto de programas de apoyo a los centros educativos. 

	¿Han recibido algún premio?


	

	Otros
	Programa “Buenos tratos” que promueve la igualdad

Escuela 2.0

Auxiliar de conversación (para ayudar en las clases bilingües)


COMUNIDAD AUTÓNOMA: MADRID
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CENTROS EDUCATIVOS

· IES GUADARRAMA (incluye anexo)

· IES SAN CRISTOBAL DE LOS ÁNGELES

· CP ANTONIO DE NEBRIJA (incluye anexo)

· CEIP SAN MIGUEL

	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro


	CP ANTONIO DE NEBRIJA
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	Dirección


	C/ Juan José Martínez Seco, 77  28021 Madrid
28021 MADRID 

Distrito: VILLAVERDE  Barrio: LOS ROSALES 

	Datos de contacto (email, tlf)
	917 963 500 

	Página web y/o blog


	http://www.gitanos.org/upload/48/15/11experienciasA.htm#NORMALIZACI%C3%93N%20EDUCATIVA

	Titularidad del centro


	Pública

	Tipo de enseñanza


	Primaria

	Presencia del alumnado migrante

(%, nº de nacionalidades, nº de lenguas)


	Alumnado: españoles (payos y gitanos), latinoamericanos, hijos de inmigrantes de las repúblicas exsoviéticas, musulmanes, rumanos, polacos, búlgaros y chinos.

Hay un total de 456 alumnos. De ellos, 14 son gitanos y 100 de diversas nacionalidades. 



	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	Formación del profesorado a través del programa de la Comunidad de Madrid “Convivir es Vivir”

Intervención educativa en colaboración con la ASGG (Asociación Secretariado General Gitano) para la promoción, apoyo y normalización del alumnado de etnia gitana.

Exposición Los Gitanos: identidad y futuro

Programa de Seguimiento Escolar (FSGG), que va mucho más allá de lo que es el control de absentismo y seguimiento. Se hace hincapié en la potenciación, apoyo escolar y refuerzo de los niños. 

Programa de compensación externa. Entro otras actividades “Semana Intercultural”, un espacio enriquecedor y multiétnico para alumnos, profesores y padres. Cuatro rincones mostraban lo más característico de la cultura árabe, gitana, española y centro-sudamericana. Cada país y cultura se reflejaba a través de su moneda, trajes típicos, objetos, incluso mapas de situación, todo ello explicado por guías autóctonos y especializados: los propios alumnos. 



	¿Han recibido algún premio?


	

	Otros
	Programa de compensación educativa

“La casa de los chavorrillos”: actividades extraescolares con menores


EXPERIENCIA EDUCATIVA EN EL C.P. ANTONIO DE NEBRIJA (MADRID) 

La intervención educativa que, en líneas generales, lleva a cabo la ASGG, se orienta hacia la promoción, apoyo y normalización del alumnado de etnia gitana que, históricamente, ha tenido unas necesidades diferentes al resto. Pero esta intervención no queda únicamente relegada a los más pequeños. Otro tipo de orientación se destina a la familia. El valor reside en implicarles, sensibilizarles ante la importancia de la educación de sus hijos e hijas y la necesidad de que, como padres, tengan una participación activa. En ocasiones no sienten el sistema educativo como algo relevante, lo que resulta en cierta manera lógico si atendemos al tipo de profesiones a las que tradicionalmente se han dedicado: trabajos que no demandaban más formación que la de saber leer y escribir. Tal y como señala Eduardo Conejo, responsable territorial de la ASGG en Madrid, "nosotros hemos planteado un trabajo de sensibilización, formación e información a las familias, para que descubran y asuman la importancia de la educación de sus propios hijos y para su futuro". 

La tercera vía se sitúa en el propio circuito educativo, en este caso con los profesores, equipo directivo y asociaciones de padres. Sensibilización de los propios centros escolares, información, formación, asesoramiento sobre los elementos culturales y específicos, y códigos de conducta son, en definitiva, las claves que se transfieren al profesorado para desempeñar su trabajo teñido con este tipo de necesidades. 

Maite Andrés, responsable del Área de Educación de la ASGG, apunta un dato importante: "desde los centros de profesores nos llaman a menudo para trabajar y dotar a los profesores de información sobre las características de la cultura gitana y metodologías de trabajo en aulas con alumnado de minorías o en situación de desventaja socioeconómica".

El Colegio Público Antonio de Nebrija (Villaverde, Madrid) es un cruce de caminos y proyectos, en el que se desarrollan programas de compensación externa, seguimiento escolar y compensación educativa. Su medio, una mirada integral donde se entiende al alumno en su entorno, en su contexto socioeducativo, familiar y cultural. Los caminantes se incorporan, paulatinamente, en las próximas líneas. 

Durante un día visitamos las aulas donde los pupitres no distinguen etnias, donde el compañero de la derecha de Daniel es gitano, el de delante polaco, el de la izquierda marroquí y la de atrás colombiana. Mantenemos una conversación distendida con la directora del colegio, la jefa de estudios, la mediadora social de la ASGG, los profesores de esos alumnos payos, gitanos, africanos volvemos a ser niños entre los alumnos de infantil, tercero A y sexto A de primaria. En definitiva, compartimos un tiempo entre todos aquellos que forman parte y construyen cada día una realidad educativa y una sociedad nueva. 

Teresa, la directora, recuerda el primer contacto con la ASGG. "Vinieron unas personas hace tres años para ofrecernos su colaboración. El conocimiento quedó ahí. La primera organización con la que trabajábamos se fue del barrio y queríamos presentar el programa de compensación externa. Entonces nos acordamos de aquellas personas de la ASGG y empezamos a entrevistarnos y a trabajar con ellas. Nos parecía la asociación ideal y estamos muy contentos". 

Desde aquello han pasado dos años. "El objetivo del programa es integrar alumnos gitanos y de otras culturas en actividades complementarias que ofrecía el centro. Desde la administración educativa, se intenta paliar el déficit educativo de familias que, por una razón u otra, tienen desventajas económicas o sociales. Es recomendable que sean actividades lúdicas, pero que también les enseñen valores como la tolerancia, y hábitos que intenten integrar estas minorías con la población. El programa también es el pretexto para que los niños aprendan a convivir." 

Toñi, mediadora gitana, responsable del programa educativo de la zona Villaverde de la ASGG, nos da una visión general del programa y del sentimiento que ha acompañado la relación del gitano y la escuela durante décadas. "Intentamos, mediante la familia, dar un apoyo a los hijos en todo el proceso educativo para que valoren, entiendan y se impliquen en el sistema educativo. Las acciones en el colegio se centran en la formación del profesorado, visitas a familias, transmisión de esa información al colegio, apoyo en el tema de becas, matrículas. Se procura que sea más democrático y que las familias sepan por dónde ir. El gitano no siente la escuela como referente, siempre le ha pasado. Dentro de nuestras prioridades no estaba como algo necesario. La familia gitana entiende el colegio, en líneas generales, como una escuela de payos que no está adaptada a la cultura gitana. Lo siente lejano. Intentas ser uno más, pero a veces no lo eres, tienes otras diferencias culturales, lo que está bien. Antes, el sistema educativo quería absorber a la población gitana; ahora, con el tema de interculturalidad y las oleadas de inmigrantes, parece que los gitanos sí tienen derecho a ser diferentes". 

Teresa Caballero dirige desde hace 6 años el Colegio Público Antonio de Nebrija. Un colegio que "refleja la sociedad, la realidad; por eso defiendo la escuela pública". Esa nueva sociedad que se traduce en aulas donde la mezcla entre españoles (payos y gitanos), latinoamericanos, hijos de inmigrantes de las repúblicas exsoviéticas, musulmanes, rumanos, polacos, búlgaros e incluso chinos, es cada vez más frecuente. Hay un total de 456 alumnos. De ellos, 14 son gitanos y 100 de diversas nacionalidades.

La interculturalidad en las aulas es un fenómeno más reciente. La primera extranjera, de nacionalidad china, llegó al colegio hace siete años.

"Fue el primer susto y, a partir de ahí, nos fuimos asustando cada vez, porque recibes a un niño polaco, rumano, marroquí, que incluso llega con alguna palabra aprendida". Sin embargo, este problema idiomático no atañe a los niños de la comunidad gitana. "Siempre ha habido alumnos gitanos. 

Los que tenemos están muy asentados, viven en pisos y tienen muy poco absentismo escolar. Algunos tienen circunstancias especiales y faltan a clase, pero como otras familias payas, circunstancia que no se da en razón de su etnia, sino por razones sociales y familiares". No obstante, este año el colegio cuenta con alumnos de tres familias que han sido realojadas. "Proceden de chabolas y tienen fracaso escolar por su situación. Pero a nivel de integración no ha habido ningún problema."

Durante 25 años se han dado algunos pasos. Algunos estereotipos se han ido quedando en el camino. Otros no son tan fáciles de apartar. Una nueva realidad y la formación que los docentes recibieron en el Programa Convivir es Vivir, de la Comunidad de Madrid, ayudaron, en parte, a su cambio de mentalidad. "Desconocíamos mucho de la cultura gitana y los profesores nos hemos tenido que formar. Piensas en sus bodas, recurres a la imagen del vendedor ambulante. Por primera vez hemos tenido a monitores gitanos, con otra cultura, otra visión, que te demuestran que no es así. Nos ha sorprendido gratamente la labor de Toñi, mujer, gitana, que hasta entonces no se había dado en el centro". Sin embargo, el caso de esta mediadora de la ASGG dista de la realidad de las aulas. "Conocemos niños que han pasado a secundaria" señala Felisa Caballero, Jefa de Estudios del centro. "La escolarización de los niños es más regular e incluso algunos se integran en programas de garantía social. Sin embargo, nos ha costado mucho esfuerzo con las niñas, se ha trabajado muchísimo ya que, a partir de sexto, se descuelgan mucho".

José Manuel Pulido, profesor de compensatoria y familiarizado con este tipo de alumnado, se muestra igualmente preocupado: "Sería importante que en la casa abrieran las posibilidades que tiene el ir al colegio y no encasillaran a las niñas por el hecho de serlo. Ese problema se ve claro, y aunque hay un pequeño cambio de mentalidad, falta bastante. Cuando la alumna, que va bien, termina la primaria y le dices a la mamá ¿irá al instituto? Contesta que no. E insistes. Pero si va bien y no tiene ningún retraso ¿por qué no va al instituto?, ¿qué va a hacer la niña, se va a casar? Lo ven lejano, frío, inseguro, piensan que es gitana y que en el ambiente la van a discriminar. El instituto es otro mundo y acabar la primaria ya es mucho".

Toñi, como mujer gitana y en continuo contacto con las familias, ofrece una visión global del asunto. "Las niñas vamos tomando papeles, desde pequeñas, de rol maternal, como mujer, con responsabilidades a temprana edad. Casi no tenemos adolescencia. 

Vamos adoptando una posición de casi niña a mujer, y el tema del instituto queda un poco lejos. Ahí estamos trabajando mucho con la familia, con la niña y su valor de mujer, para que, dentro de unos límites, les otorguen más participación y libertad. Pretendemos que evolucione hacia algo más positivo". 

El trabajo arduo que se lleva a cabo, desde tantas instancias, para que estos clichés desaparezcan, se encuentra con estereotipos positivos y reconocidos. Tal y como señala Felisa, "Nos conocemos de toda la vida y sabemos tratarnos. Muchas cosas están aprendidas, como las familias y los hermanos aprenden entre sí. Los payos valoramos el conocimiento de la etnia gitana, la importancia de la figura del padre, del abuelo, el valor de la palabra sin necesidad de un formalismo escrito. Como profesora, veo que el gitano es muy receptivo a los sentidos, es muy expresivo y tiene la capacidad de captar el sentimiento de muchos aspectos curriculares". A esta percepción se unen las conclusiones de los docentes Carmen y José María: "Son mucho más autónomos, le dan mil vueltas al payo en cuestión de autodominio, destreza, habilidades" 

Hace 25 años que el Estado se propuso la escolarización de los gitanos. "Se dice que es universal", comenta Felisa, "pero no se ha conseguido porque estamos hablando de que la mayoría no cumple la secundaria. Cuando ellos conozcan el buen resultado de lo que significa la educación, la generación siguiente lo hará espontáneamente. Las instituciones tienen que comprometerse con medidas legales para que la integración se produzca". 

A los problemas derivados de la propia situación gitana y a los que entraña la diversidad de las aulas, se une la reforma educativa de la LOGSE, "una reforma de capacidades", según la directora del centro. "Hemos fallado un poco en el sentido de que no sólo hay que valorar al alumno por tener capacidad, sino que éste tiene que demostrarlo". De hecho, las estadísticas son preocupantes. Las cifras reales, distintas de las oficiales, reflejan un fracaso escolar manifiesto y el incumplimiento de los objetivos curriculares en casi un 50%. 

Pero si alguien tiene un papel fundamental en este proceso es la familia. El porcentaje de responsabilidad entre ésta y las instituciones no está definido. Como señala Teresa, "en el centro vemos que estas familias tienen peculiaridades distintas que las demás. Ello se traduce en la manera de convocarlas, el lenguaje que usamos, el acercamiento, la flexibilidad. Los de abajo vienen marcando y los padres tienen que adaptarse porque, si no, se les escapan. Se están planteando otra vida, se están cuestionando situaciones de futuro. Ya no quieren la venta ambulante para sus hijos. Pero no basta con decir al niño quiero que te eduques: los valores de la familia se transmiten por el ejemplo". 

El ambiente en casa es fundamental. Además de la motivación, es muy importante que vean la practicidad de la educación, el porqué y para qué se hace. Uno de los objetivos de la ASGG es buscar los medios para que los padres participen. En la Asociación de Padres y Madres de Alumnos (AMPA), por ahora, no hay representación gitana. mundo de las ideas en los niños Este tejido complicado que plantean los adultos se desdibuja en las aulas. Cuando charlas con los niños, parece que la espontaneidad, los ojos de la inocencia que están acostumbrados a la diversidad, los oídos que atienden a realidades diversas a las suyas y a voces cantarinas de otros países, están forjando un futuro en el que quizá, un día, no se hable de integración, sino, como señala Felisa, "de una escuela que eduque a personas en los 5 ó 6 valores universales y no distinga de grupos étnicos o geográficos". La heterogeneidad de las aulas, que por un lado exige una preparación tremenda al profesorado para solventar el desfase de conocimientos y los niveles de comprensión, tiene un lado positivo incuestionable: niños tolerantes, mundos abiertos, comprensión, alumnos menos dogmáticos, solidaridad y tabúes derribados. Y aunque todo pueda quedar en palabras, constatamos entre los niños que esto es verdad. Responden al unísono que prefieren una clase con compañeros de otros países que les enseñan su cultura, la geografía, el clima, los dioses, las costumbres, la comida, la ropa, la artesanía dicen que echan de menos a su compañera gitana Zulani, que era muy simpática, valoran la alegría de los gitanos que cantan, bailan y tocan palmas en el patio. observan estupefactos y asombrados cómo Karim, de Marruecos, reza de rodillas mirando a la Meca.

Lali Ortega Cerón
	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro


	IES GUADARRAMA
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	Dirección


	Ubicación: Soto del Real (Madrid) 
	

	Datos de contacto (email, tlf)


	91 8479299
	

	Página web y/o blog


	http://misprimerassemanasenelauladeenlace.blogspot.com/
http://www.educa.madrid.org/web/ies.sierradeguadarrama.soto/
http://www.aulaintercultural.org/experiencias/4guadarrama-ficha.htm

	

	Titularidad del centro


	Pública
	

	Tipo de enseñanza


	Secundaria 
	

	Presencia del alumnado migrante


	18% de alumnado extranjero 
	

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	Aula de Enlace: labor de atención a la diversidad del alumnado. Adaptar materiales curriculares para el alumnado que desconoce la lengua castellana y promover una sensibilidad hacia dicho alumnado por parte del resto de la comunidad educativa, son las actuaciones que está promoviendo. 

Proyecto Comenius sobre 'Multimedia e Integración', con dos centros italianos y un centro belga. Consiste en compartir experiencias con otros centros europeos a partir de un tema común, por ejemplo, la atención a la diversidad, la desigualdad de género, la interculturalidad o el racismo. Compañero ayudante: un par de alumnos por clase  que cuando llega un alumno nuevo extranjero le ayudan y le sirven como referente, están pendientes de ellos e intervienen si hay una situación de conflicto. 
	

	¿Han recibido algún premio?


	· 3º Premio Nacional de Buenas Prácticas de Convivencia otorgado por El Ministerio de Educación (2009)

· 1º premio del concurso “Tú puedes hacerlo” Eco Evaluación realizada por Obra Social Caja Madrid


	

	Otros
	
	


[image: image78.png].

N
X



IRENE LEMA MARTÍNEZ// PROFESORA DEL AULA DE ENLACE 
"He ido elaborando materiales de introducción a diferentes asignaturas con un enfoque comunicativo" 

Irene es la creadora y gestora de un blog personal que se llama 'Mis primeras semanas en un aula de enlace', a partir del cual conocimos el trabajo que está realizando en un centro de secundaria de la Sierra Norte de Madrid. 

¿Cómo se puso en marcha y cuánto tiempo lleva funcionando el Aula de Enlace?

 El Aula de Enlace en este centro lleva cuatro años, este es el cuarto curso. Surgió un poco por las necesidades del centro, estábamos recibiendo muchos alumnos inmigrantes, estaban escolarizados en aulas ordinarias y las y los profesores nos encontrábamos con un serio problema para trabajar con ellos porque no tenían ninguna competencia lingüística y era muy difícil que siguieran el ritmo de la clase.  Entonces, en un claustro se solicitó la necesidad de pedir un Aula de Enlace, no sabíamos muy bien que era aquello pero sabíamos que había centros que las tenían desde que se crearon en Madrid en el año 2003. Sabíamos que se dedicaban a la atención de alumnos para la castellanización, entonces fue así un poco como la pedimos aquí

¿Con qué medios comenzó a funcionar este Aula de Enlace? 

I.L: La Comunidad de Madrid dió una dotación inicial, y una dotación con un ordenador, con impresora, scanner, programas informáticos, un dvd y hay un presupuesto anual para materiales y recursos. Se asignaron dos profesores del centro. 

¿Recibisteis algún tipo de formación específica para adquirir las competencias necesarias para trabajar con alumnado extranjero?

 I.L.: Los profesores nuevos cuando decidimos trabajar en esto tuvimos un curso de iniciación en el mes de septiembre de una semana, pero eso no te prepara. A mÍ me ha gustado mucho investigar en el aula, cuando tienes un problema los libros de texto no te lo resuelven nunca, yo siempre creo material, me he formado con la práctica. 

¿Cómo llegan los alumnos y las alumnas al Aula de Enlace, hacéis algún tipo de valoración inicial?

I.L.: En el centro hay un total de 748 alumnos y 133 alumnos inmigrantes (aproximadamente un 20% son de nacionalidad extranjera) pero no quiere decir que sean todos esos alumnos que reciben el apoyo en el Aula de Enlace.

Y con el Aula de Enlace ocurre un poco lo mismo, algunos empiezan el curso en septiembre pero luego otros se van incorporando a lo largo del curso y el recibimiento y el protocolo es parecido con algunos pequeños cambios pero también los recibe una profesora (...) y se hace una evaluación o valoración especifica (pruebas que yo he elaborado que están en el blog) en relación al nivel de familiarización que tienen con el castellano, de la competencia curricular que tiene y si han estado escolarizados previamente, porque la mayoría de estos alumnos llegan aquí sin ningún tipo de informe. 

¿Cómo son esas pruebas de valoración inicial que has elaborado tú?
I.L.: Son pruebas iniciales diferentes a las pruebas clásicas que son de gramática y vocabulario, pero lo que he hecho yo son pruebas sencillas como que copien algo: entonces desde que cogen el lapicero ves si han escrito antes, muchos no es que no sepan español, es que descubrí que no saben escribir ni en su propia lengua, así que hay que alfabetizarlos. Hice otra prueba por ejemplo que consiste en que ordenen el abecedario, que a veces aunque lo conozcan no lo saben ordenar, entonces sabes por donde empezar a trabajar con ellos. También hay una entrevista a la que le he incorporado imágenes. 

¿Cuántos alumnos y alumnas hay en el Aula de Enlace? 
I.L.: Todos los años salen Instrucciones Generales de las Aulas de Enlace y el numero máximo de alumnos era 12 alumnos por aula hasta que este año [2008], por primera vez en la convocatoria, figura el número mínimo de alumnos, que establece un mínimo de 5 y un máximo de 10. Cuando empecé pensaba que iba a tener una 'miniclase' de 10 o 12 alumnos, que iba a tener una clase pequeña, que siempre iba a tener los mismos alumnos y les iba a enseñar lo mismo, la realidad no es esa. 

Cada alumno tiene niveles diferentes, necesidades diferentes y además ocurre una cosa, primero, la imprevisibilidad de la clase. Quiero decir, que hoy estamos 5 en clase y la próxima semana viene uno nuevo que se ha perdido todo lo que han visto los demás y hay que empezar de nuevo, y si no ha estado escolarizado anteriormente ya te abre otro nivel... Y, además, en la medida en que los alumnos se van incorporando a los grupos de referencia vuelve a cambiar la clase. Tienes que estar adaptándote constantemente al grupo, cuando empieza la clase tienes que pensar como trabajar según las características del grupo en ese momento....tienes que tener mucho material preparado e intentar ir creando niveles. 

¿Qué es lo primero que haces cuando llega un alumno o una alumna nueva al Aula de Enlace?
I.L.: Cuando llegan al aula las primeras clases son de acogida, es decir, de iniciación al vocabulario básico. Yo he elaborado un material que utilizo en el aula para trabajar la acogida de los alumnos, son unos trípticos de bienvenida, traducidos en diferentes idiomas, presentándoles el Aula de Enlace. 

Luego les presento un vocabulario básico, las festividades que hay y algunas curiosidades como por ejemplo que en España a los profesores se les llama 'profe' o 'seño' o por el nombre de pila, porque, por ejemplo, los rumanos cuando entras en clase se ponen de pie. A veces los compañeros me preguntan: ¿cómo te entiendes con ellos los primeros días? Para Mí es el interés que uno ponga, no es otra cosa, si tu quieres te consigues comunicar. 

¿Y cómo organizas tu trabajo para atender a un alumnado tan diverso en cuanto a niveles y necesidades? 

I.L.: Depende del grupo, porque cada año es diferente. A lo mejor si hago una distinción general entre quienes han estado escolarizados previamente y los que no. En este centro los alumnos sobre todo son marroquís y rumanos. Los no escolarizados anteriormente tienen que empezar por la alfabetización, no pueden seguir el ritmo de los otros, pero a mi no me gusta dejarlos aparte, intento dedicarles un tiempo para trabajar con ellos la alfabetización, que me exige un trabajo muy directo con ellos, pero lo combino con actividades en que pueden participar todos, por ejemplo, actividades de vocabulario. 

Todos los días hago una actividad oral con todos en la que los no escolarizados previamente puedan hablar en su medida, entonces si solo saben decir 'si' o 'no' pues les dejo las preguntas que puedan responder, pero ese alumno está escuchando lo que estamos hablando y eso ya le sirve. Y las actividades las diseño por nivel para que hagan todos algo, cosas sencillas o más complejas, depende. Trabajo mucho con imágenes. 

¿Qué materiales utilizas en tus clases? ¿Les haces adaptaciones curriculares de los contenidos de otras asignaturas para cuando se incorporen a su aula de referencia? 
I.L.: Ese es un debate, tenemos diferentes opiniones y aproximaciones entre los profesores. En nuestro caso, el primer año, como no había unas programaciones establecidas, un currículo que marcara el trabajo en el aula, entonces nos centramos más en la enseñanza de la lengua, pero yo a medida que iba trabajando con ellos me di cuenta que los alumnos mismos me demandaban materiales. Cuando se incorporaban a la asignatura, por ejemplo, de ciencias sociales venían y me decían: 'es que profe, yo no entiendo esto'. 

El mayor problema que tenemos ahora es cuando los alumnos se incorporan a las clases, ya que los profesores no tienen material específico, hay muy poquito. Una de mis prioridades es adaptar los materiales porque los profesores me preguntan qué hacen con esos alumnos. Entiendo que las adaptaciones curriculares se pueden hacer en todas las asignaturas y antes de que no hagan nada, si conocen muy poquito el idioma, es mejor que hagan cosas sencillas, como una introducción, que copien... 

Entonces lo que he hecho es preparar materiales y dossieres con vocabulario básico de las diferentes asignaturas y durante el primer trimestre trabajo un poco más la castellanización pero luego voy incorporando los contenidos del currículum. En el blog tengo una selección de actividades que han hecho los profesores con adaptaciones curriculares de diferentes asignaturas, pero pienso que todavía hay que hacer una adaptación de la adaptación porque entran con unos contenidos que no entienden. 

Poco a poco he ido elaborando materiales de introducción a diferentes asignaturas con un enfoque comunicativo, porque en lugar de entrar de lleno con la materia primero hacen falta otras cosas. 

Estos materiales se les dan a los alumnos del Aula de Enlace y a aquellos que vienen con desfase curricular y este es su libro de la asignatura. Se va reforzando el vocabulario con ejercicios e instrucciones que ellos entienden y se utiliza mucho el apoyo con imágenes. Al final he incorporado las instrucciones de los enunciados, traducidas a diferentes idiomas, siempre repitiendo las mismas como refuerzo de vocabulario que al principio va muy guiado. 

¿Podrías destacarnos alguna actividad que estés desarrollando actualmente?
I.L.: Tenemos un proyecto que es el Intercambio de cartas, que es un intercambio de escolar donde participan 9 centros de secundaria y 5 de primaria, todos de la Comunidad de Madrid menos uno de primaria que es de Navarra. El intercambio consiste en cada alumno se cartee con otra persona de otro centro, del sexo contrario y de edad parecida, y se escriben cartas de presentación, una postal de navidad, una carta de San Valentín... y nos encontramos en el mes de mayo. 

La iniciativa la he gestionado a partir del blog. En el blog doy a conocer los materiales y lo utilizo también para esto. Es una actividad preciosa que les encanta y no se circunscribe al aula. Para ellos estamos practicando el español pero de una manera diferente, no es lo mismo que en un cuaderno. He preparado también otras actividades para trabajar el vocabulario. Yo les he pedido que traigan cartas que hayan recibido y que vean cartas con sellos diferentes, cartas de lugares diferentes. Gumer, mi compañero, trabaja mucho con la plástica y ésta les ayuda mucho a abrirse, a explicarse, a la orientación espacial. A lo mejor incluimos un dibujo, que hagan un autorretrato, o hacemos una vídeo-carta, así que esto luego te da juego para ir haciendo diversas actividades, a lo que tu quieras trabajar. 

¿Durante cuanto tiempo permanecen en el Aula de Enlace?
I.L.: Pues depende porque no hay una normativa general. Depende del ritmo de cada alumno: si es un alumno que ya tiene algún conocimiento del castellano, como los rumanos (que por similitud del los idiomas aprenden rápido), por ejemplo Juan, a las dos semanas ya se incorporó a la clase de tutoría, que es a la primera a la que van, y a la clase de educación física, que es a las dos clases que va. La próxima semana ya irá a la clase de educación plástica.

Y a medida que van avanzando con la adquisición del idioma y también con la seguridad personal, porque hay alumnos que saben castellano pero están todavía que tienen mucho miedo, mucha tensión, y al contrario, hay otros que te lo demandan ellos, quieren irse a su grupo de referencia y eso es muy buena señal. 

¿Entonces la incorporación a su grupo de referencia es progresiva? 

I.L.: Si, suele ser con las asignaturas en que la exigencia lingüística es menor, como en educación física, aunque no sepan el idioma pueden ir. Luego un poco por las capacidades del alumno, si es un alumno que su idioma era inglés puede incorporarse a la clase de inglés. Se les hace un seguimiento individualizado, dependiendo un poco de cada alumno. Las incorporaciones son por las valoraciones que hacemos los profesores del Aula de Enlace, que les pasamos toda la información a los profesores. Aunque hay algunos que se pasan todo el curso en el Aula de Enlace y no se llegan a incorporar a las asignaturas. 

¿Qué resultados estáis obteniendo? ¿Crees que es una buena modalidad de trabajo tener a los alumnos en un aula fuera de su grupo de referencia? 
I.L.: A mí me parece que el Aula de Enlace como etapa transitoria es una buena modalidad. Lo comparo cuando no había Aula de Enlace. 

Ahora llegan a un aula donde hay alumnos en su misma situación, que eso para ellos es un apoyo fundamental, y tienen dos profesores, nosotros, cuyo trabajo es acogerlos, recibirles y enseñarles la lengua que van a necesitar. 

Para ellos nos convertimos en su punto de referencia, y eso es importante para ellos. Tenemos un material adecuado a sus necesidades, les estamos enseñando la lengua, como funciona el centro, sus asignaturas y los horarios, les vamos presentando a sus profesores, les ayudamos. 

¿Qué otras actuaciones que se desarrollan en el centro están relacionados con el Aula de Enlace? 
I.L.: El Plan de Mediación comenzó con una formación con profesores y alumnos hace dos años, a partir de la cual se formó un equipo de mediadores mixto entre profesores y alumnos, donde la profesora de STC es la coordinadora. No hay un mediador especial para los alumnos extranjeros, pero los alumnos inmigrantes también han participado, aunque no los puedes obligar porque es algo voluntario. 

Y luego el año pasado se solicitó el programa del Compañero ayudante. Los objetivos van dirigidos a que haya un par de alumnos por clase y que cuando llega un alumno nuevo extranjero le ayuden y les sirvan como referente, que estén pendientes de ellos, que intervengan en alguna situación de conflicto. Está planteado como algo un poco más preventivo antes de que lleguen a la mediación. Reciben una formación, están coordinados y este programa se complementa con el Aula de Enlace. 

En el centro también hay por las tardes Actividades Extraescolares, que son diversos programas de refuerzo y apoyo al estudio. Ninguno de estos programas son específicos para alumnos de ninguna nacionalidad, pero son recursos que existen en el centro y que pueden cubrir un poco las necesidades que tienen los alumnos extranjeros. 

Desde el Aula de Enlace se orienta a los alumnos para que vayan a estas y otras actividades como el Club de Montaña o el Club de Ajedrez, se les anima a que participen para conocer otras personas e ir ocupando nuevos espacios. 

También estamos participando en un Proyecto Comenius sobre 'Multimedia e Integración', con dos centros italianos y un centro belga. Consiste en compartir experiencias con otros centros europeos a partir de un tema común y en este caso estamos trabajando la atención a la diversidad, la desigualdad de género y también la interculturalidad y el racismo. Nosotros trabajamos la interculturalidad a través de los medios multimedia, con el ordenador, pero los belgas y los italianos han elegido la radio. 

	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD

	Nombre del centro


	[image: image79.png]


IES SAN CRISTOBAL DE LOS ÁNGELES

	Dirección


	Plaza de los Pinazo, nº 7

28021 - Madrid

	Datos de contacto 

(email, tlf)


	Teléfonos: 91 797 25 84 - 91 797 38 30

Fax: 91 505 36 07e-mail: ies.sancristobal.madrid@educa.madrid

 HYPERLINK "mailto:ies.sancristobal.madrid@educa.madrid.org"
.org   -    uuuuwebmaster e-mail: arodriguezsantos@educa.madrid.org

	Página web y/o blog


	http://www.educa.madrid.org/web/ies.sancristobal.madrid/index.html

	Titularidad del centro


	Pública

	Tipo de enseñanza


	Secundaria



	Presencia del alumnado migrante

(%, nº de nacionalidades, nº de lenguas)


	57 % de alumnado extranjero (noviembre 2008), de 27 nacionalidades diferentes. ( sobre todo de procedencia hispano-americana y de origen magrebí)

También hay una importante presencia de alumnado de etnia gitana

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	- Agrupamientos flexibles que les permiten trabajar el refuerzo y la castellanización con el alumnado de manera muy personalizada 

- Enseñanza Compensatoria Externa, para ayudar a alumnos que presentan gran desfase curricular pero sin desventaja social.

- PROA para aquellos alumnos que siguen sus estudios con una cierta normalidad pero tienen algún problema determinado, generalmente con las asignaturas instrumentales.

- Programa Estudio Asistido del Ayuntamiento de Madrid que atiende a alumnos que precisan alguna ayuda para realizar sus tareas.

- Refuerzo y Apoyo para alumnos inmigrantes de la Concejalia de Inmigracion del Ayuntamiento, junto con una mediadora familiar para inmigrantes.

	¿Han recibido algún premio?


	· 22-12-2010 II Premios por la convivencia y la tolerancia.
· 09-12-2010 Premio a la compensación de desigualdades en educación.
· 05-03-2010 Premios al mérito escolar 2010 de la Embajada Dominicana.
· 10-06-2009 Premios por la convivencia y la tolerancia.
· 03-03-2009 Premios al mérito escolar 2009 de la Embajada Dominicana.


	Otros
	


	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD

	Nombre del centro


	CEIP SAN MIGUEL
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	Dirección


	Camino de Alpedrete 41 28411 - Moralzarzal (MADRID) 

	Datos de contacto 

(email, tlf)
	Teléfono: 91 857 65 02 

Fax: 91 857 69 97 

	Página web y/o blog
	http://www.ceipsanmiguel.com/home.php

	Titularidad del centro


	Pública

	Tipo de enseñanza


	Infantil y primaria

	Presencia del alumnado migrante

(%, nº de nacionalidades, nº de lenguas)


	Total alumnado: 201 (71 de Educación Infantil y 130 de Primaria)

El 47% son de origen inmigrante, procedentes de 18 países diferente

El 2,5% son de etnia gitana

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	Plan de Acogida

Aula compensatoria

Aula de lengua y cultura árabe y portuguesa

Proyectos de innovacción “Las diferencias nos enriquecen”, “Somos diferentes e iguales a la vez” y “Convivir es vivir”

Colaboración con las familias en actividades concretas:

 “La semana de la Salud”. Elaborando platos y postres típicos de su país.

 “Día del Libro”. Actuando de cuenta-cuentos.

 “Danzas y Bailes del mundo”. Con canciones y bailes tradicionales.

“Fiesta de San Isidro”. Con canciones y bailes típicos de Madrid.

	¿Han recibido algún premio?
	Premio a la innovación educativa concedido por la Comunidad de Madrid por el proyecto “las diferencias nos enriquecen”

	Otros
	


CIUDAD AUTÓNOMICA: MELILLA
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CENTROS EDUCATIVOS

· CEIP ALTOS DEL REAL

· CEIP JUAN CARO ROMERO (incluye anexo)

· CEIP MEDITERRÁNEO (incluye anexo)

	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD

	Nombre del centro


	CEIP ALTOS DEL REAL
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	Dirección


	C/Carretera Hardu Nº5, código postal 52006 – MELILLA.

	Datos de contacto 

(email, tlf)


	 Teléfono: 952674919 Fax: 952670235. 

Correo electrónico: Ceip.n13@mecmelilla.es 

	Página web y/o blog


	http://altosdelreal.wordpress.com/
Blog en construcción

	Titularidad del centro


	Pública

	Tipo de enseñanza


	Infantil y primaria

	Presencia del alumnado migrante

(%, nº de nacionalidades, nº de lenguas)


	Alumnado procedente de Alemania, China, Portugal, Rusia, Italia al igual que una mayoría de origen bereber (amazigh) y lengua árabe (Marruecos).

En la actualidad, hay un número elevado de niños/as sin ningún conocimiento en la lengua castellana.

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	Programa de atención a la diversidad:

· Programa para Alumnos en Situación de Desventaja Socioeducativa.

· Programa de Inmersión Lingüística con carencias en el uso de la Lengua Castellana.

· Programa de acogida

· Programa para Alumnado con Integración Tardía en el Sistema Educativo Español.

Plan de convivencia. Actividades: La Castañeda, Halloween, día del maestro, aprender a nadar, festival de navidad, día de la Paz, Carnaval, actividades de biblioteca, excursiones, entrega de orlas.




	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro


	CEIP JUAN CARO ROMERO
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	Dirección


	C/ Pedro de Mendoza nº27, Melilla
	

	Datos de contacto (email, tlf)


	952684379, 952604169  

ceip.juancaro@mecmelilla.es
	

	Página web y/o blog


	http://www.colegiojuancaroromero.es/portada.html
http://ceipjuancaroromero.blogspot.com/

http://tercercicloenjuancaro.blogspot.com/
http://segundocicloenjuancaro.blogspot.com/
http://primercicloenjuancaro.blogspot.com/
http://www.colegiojuancaroromero.es/paginas/tictac/recursostic.html

	

	Titularidad del centro


	Pública
	

	Tipo de enseñanza


	Infantil y primaria
	

	Presencia del alumnado migrante


	La mayoría del alumnado es musulmán
	

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	Plan de atención a la diversidad:

Participación en Mus-e: ideado por YEHUDI MENUHIN, tiene como misión introducir las artes en la escuela, como medio para favorecer la integración social, prevenir la violencia y el racismo, y, en suma, contribuir a una ciudadanía participativa, desde el respeto  a la diversidad y la valoración de la misma como un elemento enriquecedor. 

Proyectos del centro “Bailes del Mundo”: a cada curso se le asigna un país y estudia sugastronomía típica, ubicación, festividades, vestimenta, flora, fauna, etc. Luego aprenden y representan el baile “característico”.
	

	¿Han recibido algún premio?
	· Distinción por el desarrollo y la aplicación del plan de mejora 97/98

· Distinción por el desarrollo y la aplicación del plan de mejora 97/98

· Tercer premio a la calidad de los programas de compensación educativa 2002-2003

· Certificado de sistemas de gestión de calidad concedido por la empresa Aenor 2009
	

	Otros
	· Plan PROA (Programas de Refuerzo, Orientación y Apoyo)

· Talleres en educación infantil: taller de los sentidos, teatro y danza.

·  Actividades de convivencia: debates radiofónicos, campañas publicitarias
	


COLEGIO: JUAN CARO ROMERO

· Actividad para Educación Infantil

Las danzas y los bailes típicos son una manifestación cultural más. Partiendo de este principio, nuestro taller servirá de nexo para explorar  y acercar a los alumnos que participan en él a las particularidades de diferentes culturas. Nuestro objetivo no es otro que comenzar a abrir otras ventanas en el conocimiento de nuestros niños… ampliar sus horizontes y aproximarles a la realidad intercultural que enriquece a nuestra sociedad. Máxime si tenemos en cuenta que en el tercer trimestre el centro desarrolla el Proyecto Bailes del mundo.

Como en el resto de talleres, al cabo del día los alumnos habrán participado en diversas actividades. Dedicarán una sesión a la confección de los vestuarios típicos de de una cultura, otra a la elaboración de decorados que represente el lugar en el que se ubica, otra a músicas y cantos culturales y finalmente otra a sus danzas. 

Todo este trabajo  finalizará con la representación en el mes de junio de estos bailes por parte de los alumnos de 5 años, en el salón de actos de Educación Primaria… Todo ello ante unos espectadores muy importantes… los alumnos de primero y segundo de primaria… quienes en muy poco tiempo se convertirán en sus futuros compañeros de ese cole, al que nuestros pequeños llaman… “el cole de los mayores”.

· Actividad para Educación Primaria
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Este Proyecto tiene lugar en el último mes del tercer trimestre. Tiene por objeto trabajar el fomento al respeto y conocimiento de las distintas culturas del mundo. Para ello a cada uno de los niveles se le asignará un País sobre el que investigarán aspectos como: gastronomía típica, ubicación, festividades, vestimenta, flora, fauna, etc. Cada clase decorará con la información recopilada los pasillos del centro, convirtiéndose éstos en una gran Guía de Viaje para todos los alumnos. El Proyecto finalizará, a modo de festival fin de curso, con la representación por parte de cada una de las clases de un Baile típico del Continente al que pertenece el país que han estudiado.
	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro


	CEIP MEDITERRÁNEO
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	Dirección


	C/ Diego de Paredes,13 52002 Melilla 
	

	Datos de contacto (email, tlf)


	medite2@centros4.pntic.mec.es 

Tfno: 952 68 22 45 
	

	Página web y/o blog


	Web: http://centros4.pntic.mec.es/cp.mediterraneo2/nuestrocentropre.html
Blog: http://melillaenelmediterraneo.blogspot.com/


	

	Titularidad del centro


	Pública
	

	Tipo de enseñanza


	Infantil y primaria
	

	Presencia del alumnado migrante


	Quinientos alumnos, donde casi el 100% es de origen bereber. 
	

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)
	Participación en el programa Muse-e Mediterráneo: encuentro de colegios de Melilla en que se realizan actividades artísticas (artes plásticas, teatro y danza) con el objetivo de favorecer la convivencia intercultural  y el respeto a la diversidad.
	

	¿Han recibido algún premio?
	
	

	Otros
	Proyecto de cine
	


COMUNIDAD AUTÓNOMA: MURCIA
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CENTROS EDUCATIVOS

· CEIP SEVERO OCHOA (incluye anexo)

· IES SABINO MORA

· CEIP HERNÁNDEZ ARDIETA

	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro


	CEIP HERNÁNDEZ ARDIETA.
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	Dirección


	La Loma s/n 30709, Murcia.

	Datos de contacto (email, tlf)


	Tlf: 968589127

3007244@educarm.es

	Página web y/o blog


	http://www.murciaeduca.es/cphernandezardieta
http://wikiroldan.blogspot.com/

	Titularidad del centro


	Pública.

	Tipo de enseñanza


	Educación Infantil y Primaria.

	Presencia del alumnado migrante

(%, nº de nacionalidades, nº de lenguas)


	El 40% del total del alumnado del centro es de origen extranjero. De ésta manera, en el centro conviven hasta 16 nacionalidades distintas, destacando por su número los alumnos y alumnas procedentes de Marruecos, Reino Unido, Rumanía y Ecuador.

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	· Plan de Acogida: medidas a corto plazo que tienen como objetivo facilitar el proceso de escolarización e integración del alumnado extranjero en el centro educativo:

-Educación intercultural motivando a la comunidad educativa a conocer, valorar y respetar otras culturas.

-Agrupamientos, horarios flexibles, adaptaciones curriculares.

-Aula de acogida, apoyo de Educación Compensatoria y Refuerzo educativo.

-Mediador socioeducativo.

-Cartas a las familias inmigrantes traducidas a su idioma.

-Reuniones de padres y madres con traductor.

-Continuidad del profesorado en los centros, muchos llevan varios años trabajando en aulas de acogida.

-Programa MUS-E.

	Otros
	Semana Educación Intercultural.

Plan de Convivencia.

Proyecto de Salud.

Brigada Verde.




	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD

	Nombre del centro


	IES SABINA MORA.
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	Dirección


	C/Pedro Gómez Meseguer s/n.

30709, Murcia.

	Datos de contacto (email, tlf)


	Tlf: 968589654.

30012963@murciaeduca.es

	Página web y/o blog
	http://www.sabinamora.es/
http://sabinamorasolidario.blogspot.com/



	Titularidad del centro


	Pública.

	Tipo de enseñanza


	Educación Secundaria Obligatoria y Bachillerato.

	Presencia del alumnado migrante

(%, nº de nacionalidades, nº de lenguas)


	Entre el total del alumnado del Centro, destaca la presencia de un 38% de alumnado extranjero, que mayoritariamente procede de Marruecos, pero también hay alumnado comunitario, y de origen latinoamericano y chino.



	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	· Proyecto de Apoyo Educativo y Mediación Intercultural:

-Aula de Acogida en los tres niveles estipulados por la legislación.

-Jornada Intercultural.

-Jornada por la Paz.

-Desdoblamiento de todas las clases del Primer Ciclo en agrupaciones flexibles.

-Mediador sociocultural: apoyo a los profesores del aula de acogida y a los profesores de compensatoria para facilitar la primera acogida al alumnado extranjero que acaba de llegar. Seguimiento de absentismo, promoción de actividades interculturales en el centro.

	¿Han recibido algún premio?


	II Premio Escolar “¡Viva la Pepa!”

Mención de Honor en el certamen Ciencia en Acción 2010.



	Otros
	Programa Comenius.


	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro


	CEIP SEVERO OCHOA
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	Dirección


	C/ Toledo, 10. 30730, Murcia.


	

	Datos de contacto (email, tlf)


	Tlf: 968191210

30010735@educarm.es
	

	Página web y/o blog
	http://www.murciaeduca.es/cpseveroochoa/sitio/

	

	Titularidad del centro


	Pública.
	

	Tipo de enseñanza


	Educación Infantil  y Primaria.
	

	Presencia del alumnado migrante

(%, nº de nacionalidades, nº de lenguas)
	El centro cuenta con 250 alumnos y alumnas, más de la mitad son de origen inmigrante, mayoritariamente de Marruecos.
	

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	· Integración en el currículum de la coeducación:

-La coeducación se ha incluido en el Plan de Acción Tuturial del Centro, extendiéndose posteriormente con el Proyecto Europeo Comenius “Integración Social: Coeducación” La diversidad cultural en el centro ha determinado el origen y desarrollo del proyecto, puesto que el objetivo principal es gestionar los conflictos de género en el marco de la interculturalidad.

· Trabajo con las familias a través del AMPA dentro de un proyecto coeducativo transversal.
	

	¿Han recibido algún premio?


	II Premio Lara en 2007.

Premio Irene 2006.

Premio Nacional a la Acción Magistral.
	

	Otros
	
	


COMUNIDAD AUTÓNOMA: NAVARRA
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CENTROS EDUCATIVOS

· CP AVE MARÍA

· IES PADRE MORET-IRUBIDE (incluye anexo)

	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro


	COLEGIO PÚBLICO AVE MARÍA
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	Dirección


	C/ Travesía Ave María s/n 31014. amplona, Navarra.


	

	Datos de contacto (email, tlf)


	Tlf: 948132187

cpavemar@pnte.cfnavarra.es
	

	Página web y/o blog
	http://centros.educacion.navarra.es/cpavemar


	

	Titularidad del centro


	Pública
	

	Tipo de enseñanza


	Educación Infantil y Primaria.
	

	Presencia del alumnado migrante

(%, nº de nacionalidades, nº de lenguas)


	· El centro cuenta con 285 alumnos/as, de los cuales el  84% son de origen inmigrante. 

· Número importante de alumnado de etnia gitana.

· Países de origen: Portugal, Ecuador, Bulgaria, Argelia, Marruecos, Colombia, Rumania, Perú, Guinea, República Dominicana, Cuba, Brasil, Bielorrusia, Polonia, Argentina, Chile, Paraguay, Polonia, Ghana y Suiza.
	

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	· Plan de Acogida: Tienen establecidos las actuaciones a realizar cuando se escolariza un nuevo alumno/a. Una de las más significativas es el establecimiento de una serie de ayudantes para convivencia intercultural (grupo de ocho alumnos de cuarto, quinto y sexto de Primaria que velan por la convivencia en el centro).

· Agrupamientos flexibles en aulas de apoyo.

· Incorporación de culturas de origen en el currículo: En quinto y sexto algunas asignaturas son impartidas desde la perspectiva de cuatro de las culturas presentes en el colegio: ecuatoriana, gitana, árabe y búlgara; por parte de educadores externos al centro que pertenecer a la Asociación EKEDUK.

· Proyecto de lengua y cultura portuguesa.
	

	¿Han recibido algún premio?


	· I Premio Nacional del Ministerio de Educación y Ciencia (05-06) por la puesta en práctica de proyectos interculturales para compensar los efectos de situaciones de desventaja social.
	

	Otros
	· Proyecto Intergeneracional y animación a la lectura, en colaboración con el Club de Jubilados del Salvador.

· Programa de acompañamiento escolar.

· Programa de seguimiento escolar.
	


ANEXO.

Padres, madres, familiares y allegados del alumnado del CP Ave María se convierten en los y las docentes de estas materias
.

Para comenzar, una necesidad: ¿cómo integrar esta riqueza cultural en el currículo y en los contenidos que se imparten? Para darle una respuesta el colegio lleva desarrollando cinco años el 'Proyecto Intercultural de Conocimiento de Culturas' por el cual se modifica el contenido de algunas de las asignaturas de Primaria y se incluyen temas relacionados con los países y/o expresiones culturales del alumnado. Esta iniciativa forma parte de toda una serie de medidas de atención a la diversidad en el colegio. Se trata de actuaciones y proyectos que parten de un enfoque educativo abierto, en permanente construcción, consciente de la diversidad cultural y humana del alumnado y tendente a implicar a familias, mayores y asociaciones de barrio en la vida escolar. Nos lo cuenta Alberto Iglesias, actual director del centro, quien después de casi una vida entera dedicado a este colegio, es una de las personas que mejor lo conocen. Sus palabras iniciales nos lo resumen:

"Los proyectos en un primer momento estaban sueltos, eran independientes unos de otros. Pero con el tiempo vimos la posibilidad de que todos tuviesen una conexión entre ellos para conseguir objetivos como el conocimiento de las culturas de los países de origen. Esto nos llevaría a desarrollar habilidades de integración social y también a derribar los estereotipos y prejuicios que pueda haber sobre la integración y sus características. Esa es la idea de los ocho proyectos que tenemos en la actualidad en el centro así como el objetivo fundamental de cada uno de ellos".

Los orígenes del enfoque intercultural: el programa de cultura y lengua portuguesa. El colegio de la Rochapea, en un barrio caracterizado también por su enorme multiculturalidad, tiene casi 100 años de existencia. No obstante, fue a principios de la década de los '80 cuando comenzó el fenómeno migratorio del extranjero, y con él, la llegada al espacio escolar de un elevado número de alumnado portugués, así como de otro número significativo de niños y niñas gitanos/as, tanto de Portugal como de Navarra. Lo que entonces llamaron como 'minoría étnica' se configuró en una parte importante del alumnado, por lo que el centro decidió tenerlo en cuenta en su estructura y organización. Nació así el Proyecto de Cultura y Lengua Portuguesa (al cual en esos momentos no se le consideraba proyecto sino simplemente 'recurso educativo'), que todavía hoy sigue vigente aunque con dimensiones menores.

En coordinación con la Embajada de Portugal, al centro entraron dos profesores de portugués a tiempo completo, quienes dieron clase de cultura y lengua de este país al alumnado procedente del Estado luso. También hubo una pequeña adaptación del currículum para el alumnado en general y se incluyeron la geografía y las características de Portugal en la clase de Conocimiento del Medio en todas las aulas de los entonces 7º y 8º d EGB. Por otro lado, se crearon, para todo el alumnado interesado, el Club de Portugués, actividades extraescolares, recursos portugueses en la biblioteca e intercambios de chicos y chicas con Bragança, al Norte de Portugal.

El resultado de esta primera actuación fue, según Alberto Iglesias, "fabuloso", consiguiéndose la integración de todo este alumnado al centro y viceversa. Además de que los niños y niñas portuguesas pudieran recibir contenidos específicos de su lugar de origen, el resto del alumnado y sus familias conocieron Portugal, sus gentes y costumbres, derribándose así muchos mitos y estereotipos sobre los recién llegados. La participación de padres, madres y alumnado en general fue además sorprendente, y una experiencia que les animó a querer seguir trabajando en esta línea.

Adaptando el currículo a las diversidades culturales

Hace cinco años que se implantó el ya mencionado Proyecto Intercultural de Conocimiento de Culturas. En sus orígenes, estaba gestionado por una ONG pero este es el segundo curso que lo organiza y dinamiza el propio centro. El objetivo nos lo dice el actual director de la escuela: "¿cómo dar a conocer todas las culturas que estamos en el centro? No como elemento diferenciador que nos separa, sino para motivar el conocimiento y el acercamiento entre nosotros".

El funcionamiento, muy sencillo a la vez que innovador: incluir en algunas materias contenidos específicos de cada cultura. De este modo, cada año se seleccionan un grupo de cuatro o cinco países de los que habitan el colegio y se trabajan las culturas de dichas regiones en cuatro asignaturas durante diez sesiones a la largo de todo un trimestre. Abarca a todos los ciclos y clases de Primaria. Este año se aventurarán también con Infantil.

Hasta ahora, se ha trabajado en estas cuatro áreas:

En Conocimiento del Medio: dónde está el país, cuál es su alimentación, su forma de vida, sus costumbres, etc.

En Religión. En la clase de religión católica también entran otras religiones. Por ejemplo, ¿quién es Mahoma?, ¿por qué se hace el Ramadán?, ¿cuáles son las costumbres de otras religiones? Se hace hincapié en que las religiones no son contrapuestas ni problemáticas entre ellas.

En Música. Conocimiento de instrumentos y músicos autóctonos de otros países, "incluso había momentos en los que se hicieron auténticos conciertos en las aulas"

En Educación física. Se trabajan juegos y deportes propios de los países elegidos, desde la teoría y desde la práctica.

El cambio más significativo que el proyecto ha experimentado desde que lo organiza el centro, gira en torno a los docentes de dichas materias. En un principio, se invitaba a gente ajena al centro, expertos y expertas, de diversos entornos. Pero al tomar la gestión del proyecto, el equipo encargado del CP Ave María vio que era muy complicado encontrar a los ponentes y se preguntó: ¿para qué buscarlos fuera si en nuestro centro hay muchas expertas y expertos en estos países? El resto fue, como quien dice, coser y cantar:

"Desde el año pasado, los ponentes y las ponentes que imparten estas charlas son los padres y madres de nuestro alumnos. Y en algún caso, son tíos, primos o allegados. Entonces sacamos una circular para poder presentarse al programa. El año pasado lo hicimos por primera vez y fue increíble. Hubo muchísima respuesta, se presentó mucha gente. Hicimos unas reuniones, dejamos libertad, simplemente dando las líneas de una idea básica (sobre lo que podían contar de sus conocimientos, vivencias, etc.) Y la verdad es que fue increíble. Trabajamos Polonia, Argelia, Marruecos, Bolivia, Portugal y Chile."


De los padres y madres nació una idea que en el colegio no se habían planteado: hacer una fiesta gastronómica al terminar los cursos. Las familias de Argelia y Marruecos montaron una fiesta de cous-cous, de dulces, de comidas especiales, que ellas mismas se encargaron de organizar. En la parte musical, las mismas madres trajeron sus tambores y tocaron la misma música que tocan en su fiesta. Luego llegaron Polonia y el resto de las nacionalidades.

Para este curso, todavía no saben los países que se trabajarán. Pero lo que sí saben es que se hará de la misma manera: los padres y madres volverán a ser profesores/as en el colegio, dado el éxito de la convocatoria anterior.

	FICHA CENTROS INTERCULTURALIDAD
	

	Nombre del centro


	IES PADRE MORET-IRUBIDE
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	Dirección


	C/ Lumbier, nº 2 Pamplona / Iruña Navarra 31015 España 

	Datos de contacto (email, tlf)


	Tlf:  +34948136606 

Fax: +34948136351 

	Página web y/o blog
	http://centros.educacion.navarra.es/iespadre1/index.php/instituto.html

	Titularidad del centro


	Pública

	Tipo de enseñanza


	Secundaria (ESO  y Bachillerato)

	Presencia del alumnado migrante


	470 estudiantes de E.S.O y Bachillerato de diversos orígenes, con un 30% de origen extranjero.

	Gestión de la diversidad

(Enfoque teórico, equipo encargado, Programas específicos ¿aula compensatoria?)


	Plan de convivencia: destaca la formación del profesorado en los siguientes ámbitos: III Jornadas de convivencia, mediación y Red 11.

Plan de Mediación escolar y resolución de conflictos

· Protocolos de actuación y respuesta

· Protocolos de mediación

· Código ético

· Actividades con el alumnado: Guía para el análisis de los conflictos, Trabajo cooperativo, Generación creativa de soluciones: la lluvia de ideas, Solución de problemas. El pensamiento lateral, Dilemas morales, Trabajo con textos relacionados con valores y conflicto, El cine y la violencia escolar 

Plan de acogida



	¿Han recibido algún premio?


	Finalista premio a la Acción Magistral 2011

	Otros
	Revista escolar “El rayo verde”


UN CAMINO HACIA LA CONVIVENCIA

María (una alumna del centro) nos enseña lo que podemos hacer

IRUBIDE, un lugar donde queremos sentirnos a gusto.

Puedo hacer muchas pequeñas cosas … Puedo hacer muchas pequeñas cosas para que mi instituto sea un lugar a donde me apetezca ir, donde me lo puedo pasar bien, conocer amigos, aprender muchas cosas nuevas, que serán muy útiles para mí ahora y cuando sea mayor.

Puedo hacer muchas pequeñas cosas que todas juntas, igual que las notas componen una bonita música, pueden ir construyendo una relación amistosa, cordial, divertida y respetuosa con los compañeros con quienes convivo cada día, con mis profes, con las personas que trabajan en el "insti" para que todo funcione, para que cada día las puertas estén abiertas puntualmente para recibirnos, para que la calefacción funcione, pueda yo pedir una fotocopia y los bocatas estén a punto a la hora del recreo.

A todas estas personas que hacen todo esto posible, puedo saludarlas amablemente y quizá agradecerles su trabajo para que mi día sea más agradable y más cómodo. Puedo hacer muchas pequeñas cosas, como ayudar a una compañera despistada si lo necesita. Puedo pedir las cosas sin gritar ni empujar, puedo invitar a jugar a alguien que veo solo en el patio y si me enfado alguna vez con una amiga o una compañera, puedo tratar de aclarar las cosas dialogando con ella y procurando escuchar sus razones. También está a mi alcance colaborar en lo que me piden para organizar una actividad interesante y divertida para todos. Y puedo tratar a mis profes con amabilidad y respeto .... 

Qué agradable es sentir que todo esto es posible. Seguro que alguno de vosotros podría añadir muchas cosas más que nos pueden hacer la vida alegre cada día en el instituto … Pero yo a veces me siento triste y disgustada. Cuando veo peleas cerca de mí, me pongo muy nerviosa. Cuando compruebo que no le caigo bien a alguien y que otros hablan mal de mí me dan ganas de llorar. Cuando veo que un compañero quiere imponerse por la fuerza a los demás, cuando quiero decir algo y no me escuchan .... Todo esto es posible y entre todos lo podemos lograr participando en el "PLAN DE MEJORA DE LA CONVIVENCIA", así con mayúsculas, de nuestro centro, "IRUBIDE" para que sea una "gozada" venir cada día a aprender y a disfrutar de la compañía de las personas a las que aprecio, quiero, admiro o respeto. ¡Esto es posible! ¡Lo vamos a intentar juntos!
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� Colegio Acapulco. Interculturalidad. Disponible en red: � HYPERLINK "http://www.juntadeandalucia.es/averroes/ceip_acapulco/intercul.htm"��http://www.juntadeandalucia.es/averroes/ceip_acapulco/intercul.htm� Fecha de consulta: 13/01/12


� Escuelas Interculturales. Disponible en red: � HYPERLINK "http://www.escuelasinterculturales.eu/escuelayconvivenciaintercultural/lazos.html"��http://www.escuelasinterculturales.eu/escuelayconvivenciaintercultural/lazos.html#� Fecha de consulta: 03/01/12


�	Actividades pertenecientes al Plan de Convivencia del CP San Isidro. Disponible en: http// ceipsanisidro.centros.educa.jcyl.es/sitio/ Fecha de consulta: 25-11-2011


�	Ejemplo de uno de los juegos propuestos en el Plan de Convivencia. Disponible en: 


� HYPERLINK "http://edu.jccm.es/cp/eduardopalomo/" \l "_blank"��	http://edu.jccm.es/cp/eduardopalomo/�  Fecha de consulta: 27-12-2012





�	 Canarias 7. El CEIP Costa Calma, con alumnos de 33 nacionalidades, ejemplo de convivencia. Disponible en red: � HYPERLINK "http://www.canarias7.es/articulo.cfm?id=172392"��http://www.canarias7.es/articulo.cfm?id=172392� Fecha de consulta, 05/01/12


�	 Programa de Educación Intercultural. Estrategias metodológicas para atender al alumnado extranjero. Disponible en red: � HYPERLINK "http://www.gobiernodecanarias.org/educacion/3/Usrn/unidadprogramas/antiguo/pei/Recursos/Basicos/"��http://www.gobiernodecanarias.org/educacion/3/Usrn/unidadprogramas/antiguo/pei/Recursos/Basicos/� Fecha de consulta: 10/01/12.


�	 Tamadaba. El servicio de acogida del IES Puerto del Rosario. Disponible en red: � HYPERLINK "http://tamadaba.org/articulos_detalles.asp?id_noticia=176"��http://tamadaba.org/articulos_detalles.asp?id_noticia=176� Fecha de consulta: 12/01/12


�	 La Gaceta. Mus-e diluye las diferencias en el aula gracias a las artes. Disponible en red: � HYPERLINK "http://lagaceta.educarex.es/antiguos/html/702003/paginas/reportaje12y13.html"��http://lagaceta.educarex.es/antiguos/html/702003/paginas/reportaje12y13.html� Fecha de consulta:  13/01/12


�	 El Periódico de Extremadura. El municipio de Talayuela es el mejor ejemplo de integración en Extremadura. Disponible en red: � HYPERLINK "http://www.elperiodicoextremadura.com/noticias/temadeldia/extremadura-es-tolerante-con-uso-del-velo-en-los-centros-educativos_506089.html"��http://www.elperiodicoextremadura.com/noticias/temadeldia/extremadura-es-tolerante-con-uso-del-velo-en-los-centros-educativos_506089.html� Feha de consulta: 11/01/12.


�	 Noticia publicada en La voz de Galicia Disponible en: � HYPERLINK "http://www.lavozdegalicia.es/sociedad/2011/10/16/0003_201110SX16P7991.htm"��http://www.lavozdegalicia.es/sociedad/2011/10/16/0003_201110SX16P7991.htm� Fecha de consulta: 2-12-2011


	 





�	 Artículo publicado en La Rioja2.com Disponible en: � HYPERLINK "http://www.rioja2.com/n-75833-2-CP_Francisco_escuela_colores"��http://www.rioja2.com/n-75833-2-CP_Francisco_escuela_colores� Fecha de consulta: 3-1-2012


�	 Artículo disponible en: � HYPERLINK "http://www.gitanos.org/upload/48/15/11experienciasA.htm"��http://www.gitanos.org/upload/48/15/11experienciasA.htm� Fecha de consulta: 10-12-2011


�	 Artículo publicado en Interculturalidad y escuela. Disponible en: � HYPERLINK "http://www.aulaintercultural.org/experiencias/4guadarrama-relato.htm"��http://www.aulaintercultural.org/experiencias/4guadarrama-relato.htm� Fecha de consulta: 2-12-2011


�	Actividades del Colegio Juán Caro Romero. Disponible en: � HYPERLINK "http://www.colegiojuancaroromero.es/portada.html"��http://www.colegiojuancaroromero.es/portada.html� Fecha de consulta: 20-1-2012


�	 Aula Intercultural. Experiencias de trabajo en los centros. Disponible en red: � HYPERLINK "http://www.aulaintercultural.org/experiencias/6avemaria-relato.htm"��http://www.aulaintercultural.org/experiencias/6avemaria-relato.htm� Fecha de consulta: 03/01/12


�	 Artículo publicado en la página web del centro. Disponible en: � HYPERLINK "http://centros.educacion.navarra.es/iespadre1/index.php/instituto.html"��http://centros.educacion.navarra.es/iespadre1/index.php/instituto.html�


	Fecha de consulta: 2-2-2012
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